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Read the instructions, keep them safe, pass them on if you pass the appliance on. Remove all packaging
before use.

IMPORTANT SAFEGUARDS
Follow basic safety precautions, including:

This appliance can be used by persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
supervised/instructed and understand the hazards involved.

Children must not use or play with the appliance.

Keep the appliance and cable out of reach of children.

To avoid injury, take care handling the blades, emptying the appliance, and
cleaning.

A Don't add hot liquid (over 40°C), as it may be ejected due to sudden
steaming.

Misuse of the appliance may cause injury.

Unplug the appliance before assembly, disassembly, or cleaning.

Don't leave the appliance unattended while plugged in.

If the cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service

agent or someone similarly qualified, to avoid hazard.
Don't put the motor unit in liquid.
Don't use accessories or attachments other than those we supply.
Don't use this appliance for any purpose other than making smoothies.
Don't operate the appliance if it's damaged or malfunctions.
Don't run the motor for more than 1 minute, or it may overheat. After 1 minute, switch off for at least
2 minutes, to let the motor cool.
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HOUSEHOLD USE ONLY
DIAGRAMS
1. blade unit 4. lid
2. bottle 5 cap
3. motor unit dishwasher - top rack

BEFORE USING FOR THE FIRST TIME
Clean the appliance before using it for the first time.

USING

1. Sitthe motor unit on a dry, firm, level surface.

2. Putthe pluginto the power socket.

3. Don'tuse more than 6 ice cubes.

4, Add liquid ingredients first, then solid ones.

5. Do notfill the appliance past the 600ml| mark.

6.  Screw the blade unit on to the top of the bottle.

7. Turn the bottle upside down.

8.  Align ¥ on the bottle with O on the motor unit.

9. Lower the blade unit into the motor unit.

10. Twist the bottle until the W is lined up with the | symbol to start the motor.
1. Twist it back until the W is lined up with the O symbol to stop the motor.
12.  Lift the bottle off the motor unit.

13.  Turn the bottle right way up.




14.  Unscrew the blade unit.
15.  Screw the lid on to the top of the bottle.
16.  Flip the cap on the lid open to pour, press it closed to store.

CARE AND MAINTENANCE

1. Unplug the appliance.

2. Wipe the the motor unit with a damp cloth.

3. Hand wash the removable parts.

You may wash these parts in the top rack of a dishwasher.

«  Ifyou use a dishwasher, the harsh environment inside the dishwasher will affect the surface finishes.
«  The damage should be cosmetic only, and should not affect the operation of the appliance.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

To avoid environmental and health problems due to hazardous substances in electrical and
electronic goods, appliances marked with this symbol mustn’t be disposed of with unsorted municipal
waste, but recovered, reused, or recycled.

FRUITY SMOOTHIES

Process everything till smooth.

«  60mlyogurt

. 200ml milk

« 30goatmeal

+  1banana
30ml honey

«  2apples, cored

200ml yogurt

1 mango, stone removed
200ml milk

5ml honey

1709 chocolate ice cream
. 300g orange juice

1509 hazelnut yogurt
. 1 banana
« 200ml milk

180ml milk

1 banana

10 strawberries
3ice cubes

. 300ml chocolate milk
«  2pears, cored

. 400ml milk
. 1 banana
20ml honey

. 10ml vanilla extract

4 halves of tinned apricot
80ml apricot juice (from tin)
2 peaches, stone removed
60ml yogurt

200ml milk

10ml honey

300ml apple juice
90g raspberries
12 strawberries

300ml orange juice
« 300ml cranberry juice
. 1 banana

400ml apple juice
1 kiwi fruit, peeled
150g melon

«  600mlapple juice
«  1mango, stone removed

« 360mllemonade
«  125gvanillaice cream
709 blueberries

350ml lemonade
125ml chocolate ice cream
100g cherries, stones removed



Lesen Sie die Anleitung, bewahren Sie sie auf und falls Sie das Gerét an Dritte abgeben, geben Sie auch die
Anleitung mit. Entfernen Sie die Verpackung vollsténdig, bevor Sie das Gerét einschalten.

WICHTIGE SICHERHEITSVORKEHRUNGEN
Beachten Sie bitte folgende grundlegende VorsichtsmalBnahmen:

Dieses Gerat ist flr die Nutzung von Personen mit eingeschrankten
physischen, sensorischen und geistigen Fahigkeiten sowie von Personen,
die Uber keine Erfahrung oder Kenntnisse in der Handhabung verfiigen,
geeignet, wenn ihnen die Handhabung erklart wurde/sie dabei
beaufsichtigt werden und ihnen die damit verbundenen Gefahren bewusst
sind.

Kinder diirfen das Gerat weder verwenden noch damit spielen.

Bewahren Sie das Gerat und das Kabel aufSer Reichweite von Kindern auf.
Um Verletzungen zu vermeiden, seien Sie beim Umgang mit den Messern,
beim Leeren des Gerats sowie bei der Reinigung vorsichtig.

A\ Fllen Sie keine heif3e Flussigkeit (hcher als 40°C) ein, da diese durch
plotzlichen Dampfaussto austreten kann.

Bei nicht ordnungsgemaBem Gebrauch kann es zu Verletzungen kommen.
Ziehen Sie vor dem Auf- oder Abbau oder der Reinigung des Gerats den
Netzstecker vom Strom.

Das Gerat nicht unbeaufsichtigt stehen lassen, wenn sich der Stecker in der
Steckdose befindet.

Weist das Kabel Beschadigungen auf, muss es vom Hersteller, einer
Wartungsvertretung des Herstellers oder einer qualifizierten Fachkraft

ersetzt werden, um eine maogliche Gefahrdung auszuschlieBen.
Legen Sie die Motoreinheit nicht in Fliissigkeit.
Bitte keine Zubehdrteile oder Aufsétze verwenden, die nicht von uns geliefert wurden.
Verwenden Sie dieses Gerat ausschliel3lich fiir die Herstellung von Smoothies.
Gerét keinesfalls benutzen, wenn es beschadigt ist oder Fehlfunktion zeigt.
Den Motor nicht ldnger als 1 Minute lang laufen lassen - er kdnnte sonst heillaufen. Nach 1 Minute
den Motor mindestens 2 Minuten lang ausschalten, damit der Motor abkihlen kann.

NUR FUR DEN GEBRAUCH IM HAUSHALT GEEIGNET
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ZEICHNUNGEN

1. Messereinheit 4. Deckel

2. Flasche 5. Kappe

3. Motoreinheit Splilmaschine - oberes Fach

VOR ERSTMALIGEM GEBRAUCH

Reinigen Sie das Gerat vor dem ersten Gebrauch.

ANWENDUNG

1. Stellen Sie die Motoreinheit auf eine trockene, feste, ebene Flache.

2. Geratenetzstecker in die Steckdose stecken.

3. Verwenden Sie nicht mehr als 6 Eiswdirfel.

4. Geben Sie zuerst die flissigen und anschlieend die festen Zutaten hinein.
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5. Befiillen Sie das Gerét nur bis zur 600 ml Markierung.

6.  Schrauben Sie die Messereinheit oben auf die Flasche.

7. Drehen Sie die Flasche um.

8.  Stellen Sie das Symbol W auf der Flasche so ein, dass es auf das Symbol O auf der Motoreinheit zeigt.

9.  Setzen Sie die Messereinheit in die Motoreinheit ein.

10.  Um den Motor in Betrieb zu nehmen, drehen Sie die Flasche so lange, bis das W und das I Symbol
aufeinander ausgerichtet sind.

11. Um den Motor anzuhalten, drehen Sie sie zurtick, bis das W und das O Symbol aufeinander
ausgerichtet sind.

12. Nehmen Sie die Flasche von der Motoreinheit.

13.  Stellen Sie die Flasche aufrecht hin.

14. Lésen Sie die Messereinheit.

15.  Schrauben Sie den Deckel auf die Flasche.

16.  Offnen Sie zum Ausschenken die Kappe auf dem Deckel, zur Aufbewahrung schlieBen Sie sie wieder.

PFLEGE UND INSTANDHALTUNG
1. Den Stecker des Gerdts aus der Steckdose ziehen.
2. Wischen Sie die Motoreinheit mit einem feuchten Tuch ab.
3. Reinigen Sie die abnehmbaren Teile nur mit der Hand.
Sie kdnnen diese Teile im oberen Fach des Geschirrspiilers reinigen.
. Bei Verwendung eines Geschirrsplilers kann das raue Umfeld im Geschirrspiiler die
Oberflachenlackierung beschédigen.
Die Beschéddigung ist nur kosmetisch und beeintrachtigt nicht die Funktion des Gerates.
UMWELTSCHUTZ
Auf Grund der in elektrischen und elektronischen Geraten verwendeten umwelt- und
gesundheitsschadigenden Stoffe diirfen Geréte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, nicht tiber
den normalen Hausmiill entsorgt werden, sondern missen wiederaufbereitet, wiederverwertet oder
recycelt werden.

FRUCHTIGE SMOOTHIES

Verriihren Sie alles zu einer cremigen Masse.

«  60mlJoghurt «  600ml Apfelsaft

« 200ml Milch «  1Mango, Stein entfernt
«  30gHaferflocken

. 1 Banane « 400ml Milch

« 30ml Honig «  1Banane

« 2 Apfel, entkernt «  20ml Honig

. 10ml Vanillearoma

. 1509 Haselnuss-Joghurt

«  1Banane +  360mlLimonade
200ml Milch «  125g Vanilleeis

«  70g Heidelbeeren

. 300ml Schokoladenmilch

2 Birnen, entkernt «  300ml Orangensaft

« 300ml Cranberrysaft

+ 200mlJoghurt «  1Banane

. 1 Mango, entsteint

«  200ml Milch «  300ml Apfelsaft

+ 5mlHonig +  90g Himbeeren
«  12Erdbeeren

. 180ml Milch

«  1Banane «  400ml Apfelsaft

. 10 Erdbeeren « 1 Kiwi, geschalt

«  Eiswirfel « 1509 Melone



Lisez les instructions, conservez-les et transférez-les si vous transférez I'appareil. Retirez tous les
emballages avant utilisation.

PRECAUTIONS IMPORTANTES
Suivez les précautions essentielles de sécurité, a savoir:

Cet appareil peut étre utilisé par des personnes aux aptitudes physiques,
sensorielles ou mentales réduites ou ne possédant pas I'expérience et les
connaissances suffisantes, pour autant que ces personnes soient
supervisées/aient recu des instructions et soient conscientes des risques
encourus.

Les enfants ne doivent pas utiliser ni jouer avec I'appareil.

Tenez l'appareil et le cable hors de portée des enfants.

Pour éviter toute blessure, faites preuve de prudence lorsque vous
manipulez les lames et lorsque vous videz I'appareil et le nettoyez.

A Veillez a ne pas ajouter de liquide chaud (a une température supérieure
a 40°C), car il pourrait étre expulsé par un coup de vapeur brusque.

Une utilisation inappropriée de I'appareil peut causer des blessures.
Débranchez I'appareil avant le montage, le démontage ou le nettoyage.
Ne laissez pas l'appareil sans surveillance lorsqu'il est branché.

Si le cable est abimé, vous devez le faire remplacer par le fabricant, un de
ses techniciens agréés ou une personne également qualifiée, pour éviter

tout danger.
«  Veilleza ne pas plonger le bloc moteur dans du liquide.
N'adaptez pas d'accessoires autres que ceux fournis.
Utilisez cet appareil exclusivement pour la préparation de smoothies.
N'utilisez pas I'appareil s'il est endommagé ou ne fonctionne pas correctement.
Ne faites pas fonctionner 'appareil plus d'une minute d'affilée afin d'éviter qu'il ne surchauffe.Apres

une minute, laissez reposer 'appareil pendant au moins 2 minutes pour que le moteur se refroidisse.

POUR UN USAGE DOMESTIQUE UNIQUEMENT

SCHEMAS

1. blocde lames 4. couvercle

2. bouteille 5. bouchon

3. bloc moteur lave-vaisselle - grille supérieure

AVANT LA PREMIERE UTILISATION
Nettoyez I'appareil avant de I'utiliser pour la premiére fois.

UTILISATION

1. Déposezle bloc moteur sur une surface séche, ferme et plane.

Mettez la fiche dans la prise de courant.

N'utilisez pas plus de 6 glagons.

Ajouter d'abord les ingrédients liquides, puis les ingrédients solides.
Veillez a ne pas remplir I'appareil au-dela de la marque de 600 ml.

Vissez le bloc de lames sur le haut de la bouteille.

Retournez la bouteille.

Alignez la marque W sur la bouteille avec la marque O sur le bloc moteur.
Insérez le bloc de lames dans le bloc moteur.
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10. Faites pivoter la bouteille jusqu’a ce que la marque W soit alignée sur le symbole I pour démarrer le
moteur.

11.  Faites-la pivoter dans le sens inverse jusqu'a ce que la marque Y soit alignée sur le symbole O pour
arréter le moteur.

12.  Retirez la bouteille du bloc moteur.

13.  Retournez la bouteille en position verticale.

14. Dévissez le bloc de lames.

15.  Vissez le couvercle sur le haut de la bouteille.

16. Dévissez le bouchon du couvercle pour verser le liquide, vissez-le pour conserver le liquide.

SOINS ET ENTRETIEN

1. Débranchez l'appareil.

2. Essuyez le bloc moteur avec un chiffon humide.

3. Lavezalamain les pieces amovibles.

Vous pouvez laver ces piéces sur la grille supérieure du lave-vaisselle.

Toutefois, les conditions de lavage du lave-vaisselle affecteront la finition de la surface de I'appareil.
Cela affecte I'apparence de l'appareil, non pas son fonctionnement.

PROTECTION ENVIRONNEMENTALE

Afin d'éviter des problémes environnementaux ou de santé occasionnés par les substances

dangereuses contenues dans les appareils électriques et électroniques, les appareils présentant ce
symbole ne peuvent pas étre éliminés avec les déchets ménagers, mais doivent faire I'objet d'une
récupération sélective en vue de leur réutilisation ou recyclage.

SMOOTHIES AUX FRUITS
Travailler tous les ingrédients jusqu'a obtenir un
mélange lisse.
«  60mlyaourt «  400ml lait
« 200ml lait . 1 banane
«  30g farine d'avoine «  20mlmiel
. 1 banane . 10ml extrait de vanille
« 30ml miel
« 2 pommes, évidées +  360mllimonade
+  125g creme glacée a la vanille
« 1709 créme glacée au chocolat +  70g myrtilles

300ml jus d'orange
«  300mljus d’orange

150g yaourt aux noisettes «  300mljus d'airelle
1 banane . 1 banane
200ml lait
« 4 moitiés d'abricots en conserve
300ml lait au chocolat . 80ml jus d'abricot (en conserve)
2 poires, évidées . 2 péches dénoyautées
«  60mlyogourt
200ml yaourt «  200mllait
1 mangue dénoyautée « 10mImiel
200ml lait
5ml miel «  600mljus de pomme
+  1mangue dénoyautée
180ml lait
1 banane « 300ml jus de pomme
10 fraises «  90gframboises
3 glagons «  12fraises



Lees de instructies, bewaar ze goed en geef ze met het apparaat mee wanneer u deze aan een derde geeft.

Verwijder alle verpakkingsmaterialen voor gebruik.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSMAATREGELEN
Volg de gebruikelijke veiligheidsmaatregelen, zoals:

Dit apparaat kan onder toezicht worden gebruikt door personen met
verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens of die
gebrek aan ervaring of kennis hebben als iemand hen heeft uitgelegd hoe
het apparaat moet worden gebruikt en ze de gevaren verstaan.

Kinderen mogen het apparaat niet gebruiken of ermee spelen.

Bewaar het apparaat en de kabel buiten het bereik van kinderen.

Wees voorzichtig met de mesjes en bij het ledigen en schoonmaken van
het apparaat om letsels te vermijden.

A\ Giet geen hete vloeistoffen (warmer dan 40 C) in het apparaat aangezien
deze stoom kunnen veroorzaken.

Verkeerd gebruik van het apparaat kan leiden tot letsels.

Verwijder de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat monteert,
demonteert of schoonmaakt.

Laat het apparaat niet onbeheerd achter, terwijl de stekker in het
stopcontact zit.

Indien het snoer beschadigd is, moet het door de fabrikant, een technicus
of een ander deskundig persoon vervangen worden om eventuele risico’s

te vermijden.
. Dompel de motoreenheid niet onder in een vloeistof.
Gebruik alleen de bijgeleverde toebehoren of hulpstukken.
Gebruik dit apparaat alleen om smoothies klaar te maken.
Gebruik het apparaat niet bij beschadigingen of storingen.
Om oververhitting te voorkomen, dient u de motor niet langer dan 1 minuut onafgebroken te laten
draaien. Zet het apparaat na 1 minute minstens 2 minuten uit om de motor te laten afkoelen.
UITSLUITEND VOOR HUISHOUDELIJK GEBRUIK

AFBEELDINGEN

1. messeneenheid 4. deksel

2. fles 5. dop

3. motoreenheid vaatwasmachine - bovenste korf
VOOR HET EERSTE GEBRUIK

Reinig het apparaat voor het eerste gebruik.

GEBRUIK

1. Plaats de motoreenheid op een droog, stevig en vlak oppervlak.

Steek de stekker in het stopcontact.

Gebruik maximaal 6 ijsblokjes.

Giet eerst de vloeibare ingrediénten en voeg dan pas de vaste toe.

Het apparaat mag maximaal tot aan de markering van 600 ml worden gevuld.
Schroef de messeneenheid vast aan de bovenkant van de fles.

Draai de fles ondersteboven.
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8. Breng de ¥ op de fles op één lijn met de O op de motoreenheid.

9. Laat de messeneenheid zakken in de motoreenheid.

10. Draai de fles tot de W is uitgelijnd met de | om de motor te starten.
11.  Draai hem terug tot de W is uitgelijnd met de O om de motor te stoppen.

12.  Til de fles omhoog uit de motoreenheid.

13. Draai de fles naar de rechtstaande positie.

14. Schroef de messeneenheid los.

15.  Schroef het deksel vast aan de bovenkant van de fles.

16. Klap de dop van het deksel open om te gieten en sluit deze om de bereiding te bewaren.

ZORG EN ONDERHOUD

1. Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact.

2. Reinig de motoreenheid met een vochtige doek.

3. Wasde afneembare onderdelen met de hand.

Deze onderdelen mogen in de bovenste korf van een vaatwasmachine worden gewassen.
« Wanneer u de vaatwasmachine gebruikt, zal dit de afwerking van de oppervlakten beinvioeden.
«  De schade is normaal uitsluitend esthetisch en heeft geen invioed op de werking van het apparaat.

MILIEUBESCHERMING

Om milieu- en gezondheidsproblemen als gevolg van gevaarlijke stoffen in elektrische en
elektronische producten te vermijden, mogen apparaten met dit symbool niet worden weggegooid met
niet-gesorteerd gemeentelijk afval, maar moeten ze worden teruggewonnen, opnieuw gebruikt of

gerecycled.

FRUITIGE SMOOTHIES
Verwerk alles tot een glad mengsel.

«  60mlyoghurt

« 200ml melk

. 30g havermout

. 1 banaan

« 30mlhoning

«  2appels waar u het hart heeft uitgehaald

. 1709 chocolade-ijs
. 300ml sinaasappelsap

. 1509 hazelnootyoghurt
. 1 banaan
«  200mlmelk

+ 300ml chocolademelk
. 2 ontpitte peren

+ 200mlyoghurt

. 1 ontpitte mango
« 200ml melk

. 5ml honing

. 180ml melk
. 1 banaan

. 12 aardbeien
« 3ijsblokjes

«  600ml appelsap
. 1 ontpitte mango

400ml melk

1 banaan

20ml honing

10ml vanille-extract

360ml limonade
125g vanille-ijs
709 Bosbessen

300ml sinaasappelsap
300ml cranberrysap
1 banaan

4 halve abrikozen uit blik
80ml abrikozensap (blik)
2 ontpitte perziken

60ml yoghurt

200ml melk

10ml honing

400ml appelsap
1 geschilde kiwi's
150g meloen

350ml limonade
125ml chocolade-ijs
100g ontpitte kersen



Leggere le istruzioni e conservarle al sicuro. In caso di cessione dell'apparecchio ad altre persone,
consegnare anche le istruzioni. Rimuovere tutto I'imballaggio prima dell'uso.

NORME DI SICUREZZA IMPORTANTI
Osservare le precauzioni fondamentali di sicurezza, e in particolare quanto segue:

Questo apparecchio puo essere utilizzato da persone con ridotte capacita
fisiche, sensoriali o mentali o che manchino di esperienza o conoscenza
dell'apparecchio, a condizione che siano controllate o istruite da un adulto
e che siano in grado di capirne i rischi.

| bambini non devono utilizzare o giocare con l'apparecchio.

Tenere l'apparecchio ed il cavo fuori dalla portata dei bambini.

Per evitare danni, fare attenzione nel maneggiare le lame, durante lo
svuotamento dell'apparecchio e la pulizia.

A\ Non aggiungere liquido caldo (oltre 40°C), in quanto puo essere espulso
a causa di una improvvisa fuoriuscita di vapore.

L'uso errato dell'apparecchio puo causare lesioni.

Scollegare I'apparecchio prima di montarlo, smontarlo o pulirlo.

Non lasciare I'apparecchio incustodito con la spina inserita.

Se il cavo € danneggiato, farlo cambiare dal fabbricante, da un rivenditore

autorlzzato o da personale similmente qualificato, per evitare incidenti.
Non immergere in sostanza liquida il gruppo del motore.
Montare sull'apparecchio solo gli accessori o gli elementi dati in dotazione.
Non utilizzare questo apparecchio per scopi diversi da quello di preparare frappe.
Non usare I'apparecchio se & danneggiato o funziona male.
Non tenere in funzione il motore per piu di 1 minuto, altrimenti si potrebbe surriscaldare. Dopo 1
minuto, spegnere I'apparecchio per almeno altri 2 minuti per lasciare raffreddare il motore.

SOLO PER USO DOMESTICO
IMMAGINI
1. gruppo delle lame 4. coperchio
2. bicchiere 5. tappo
3. gruppo del motore lavastoviglie - cestello superiore

PRIMA DI UTILIZZARE LAPPARECCHIO PER LA PRIMA VOLTA
Pulire 'apparecchio prima di utilizzarlo per la prima volta.

MODO D’USO

Collocare il gruppo del motore su una superficie asciutta, stabile e a livello.

Inserire la spina nella presa di corrente.

Non utilizzare piu di 6 cubetti di ghiaccio.

Aggiungere prima gli ingredienti liquidi, poi quelli solidi.

Non riempire I'apparecchio oltre I'indicazione 600ml.

Avvitare il gruppo delle lame alla parte superiore del bicchiere.

Capovolgere il bicchiere.

Allineare W sul bicchiere con O sul gruppo del motore.

Poggiare il gruppo delle lame sul gruppo del motore.

Ruotare il bicchiere fino a quando il simbolo W & allineato con il simbolo I per avviare il motore.
Ruotare di nuovo il bicchiere fino a quando il simbolo W ¢ allineato con il simbolo O per arrestare il
motore.
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12.  Staccare il bicchiere dal gruppo del motore.
13.  Ruotare il bicchiere a destra verso lalto.
14. Svitare il gruppo delle lame.
15.  Avvitare il coperchio sulla parte superiore del bicchiere.
16. Mettere il tappo sul coperchio aperto per versare, premere chiudendo per conservare.
CURA E MANUTENZIONE
1. Staccare la spina dalla presa di corrente.
2. Pulire il gruppo del motore con un panno umido.
3. Lavare a mano le parti rimovibili.
E possibile lavare queste parti nel cestello superiore della lavastoviglie.
Se si usa la lavastoviglie, 'ambiente estremo al suo interno altera le finiture superficiali.
. Il danno dovrebbe essere solo estetico e non dovrebbe modificare I'operativita dell'apparecchio.
PROTEZIONE AMBIENTALE
Per evitare danni all'ambiente e alla salute causati da sostanze pericolose delle parti elettriche ed
elettroniche, gli apparecchi contrassegnati da questo simbolo non devono essere smaltiti con i rifiuti non
differenziati ma recuperati, riutilizzati o riciclati.
FRULLATO ALLA FRUTTA
Lavorare gli ingredienti fino ad ottenere una consistenza fluida.

60ml yogurt . 360ml limonata
« 200ml latte «  125ggelato alla vaniglia
. 30g farina d'avena « 709 mirtilli
1 banana
. 30ml miele . 300ml succo d'arancia
. 2 mele senza torsolo . 300ml succo di mirtillo rosso
1 banana
« 1709 gelato al cioccolato
. 300ml succo d'arancia «  4albicoccain scatola tagliata a meta
80ml succo di albicocca (dalla scatola)
« 1509 yogurt alle nocciole «  2pesche, denocciolate
«  1banana «  10mlyogurt
200ml latte . 200ml latte

. 10ml miele

. 300ml latte al cioccolato
2 pere senza torsolo . 600ml succo di mela

. 1 mango, denocciolato

«  200mlyogurt

+ 1mango senza nocciolo . 300ml succo di mela
«  200ml latte . 90g lamponi
. 5ml miele «  12fragole
« 180ml latte «  400ml succo di mela
. 1 banana . 1 kiwi, spellato

10 fragole +  150g melone

. 3 cubetti di ghiaccio

. 350ml limonata

400ml latte +  125ml gelato al cioccolato
. 1 banana . 1009 ciliegie, denocciolate
. 20ml miele

10ml estratto di vaniglia



Lea las instrucciones, gudrdelas en un lugar seguro y, en caso de dar el aparato a otra persona,
entrégueselas también. Retire todo el embalaje antes de usar el aparato.

MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES
Siga las precauciones bésicas de seguridad, incluyendo:

Este aparato puede ser utilizado por personas inexpertas o con
discapacidad fisica, sensorial o mental, siempre que hayan sido
supervisadas o instruidas en su uso y comprendan los riesgos que conlleva.
No permita que los nifos utilicen el aparato ni jueguen con él.
Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los nifios.

Para evitar heridas, tenga cuidado al manipular las cuchillas y al vaciar y
limpiar el aparato.

A\ No anada liquidos calientes (a mas de 40°C): pueden salpicar por un
golpe brusco de vapor.

El uso inadecuado del aparato puede ocasionar heridas.

Desenchufe el aparato antes de montarlo, desmontarlo o limpiarlo.

No deje el aparato desatendido mientras esta enchufado.

Si el cable esta danado, éste debera ser cambiado por el fabricante, su

agente de servicio, o alguien con cualificacién similar para evitar peligro.
No sumerja la unidad motora en liquidos.
No ponga ningun otro acoplamiento o accesorio (recambio) que no haya sido adquirido del
fabricante.
No utilice el aparato para otros usos que no sean hacer smoothies.
No use el aparato si esta dafiado o si no funciona bien.
No haga funcionar el motor durante més de 1 minuto, ya que puede sobrecalentarse. Después de 1
minuto, apague el motor durante 2 minutos como minimo para dejar que se enfrie.

SOLO PARA USO DOMESTICO
ILUSTRACIONES

1. unidad de las cuchillas 4. tapa
2. vaso 5. tapapequena
3. unidad motora lavavajillas - bandeja superior

ANTES DE USAR POR PRIMERA VEZ
Limpie el aparato antes de usarlo por primera vez.

UTILIZACION

Coloque la unidad motora sobre una superficie seca, plana y estable.
Enchufe el aparato a la corriente.

No utilice mas de seis cubitos de hielo.

Afiada primero los ingredientes liquidos y después los sélidos.

No llene el aparato por encima de la marca de 600ml.

Enrosque la unidad de las cuchillas en la parte superior del vaso.
Ponga el vaso boca abajo.

Alinee el simbolo Y del vaso con el simbolo O de la unidad motora.
Baje la unidad de las cuchillas hasta que encaje en la unidad motora.
Para poner en marcha el motor, gire la botella hasta que W esté alineado con el simbolo 1.

SYoNoguAwN =

—_
N —

Retire el vaso de la unidad motora.

Para detener el motor, gire la botella en sentido contrario hasta que W esté alineado con el simbolo O.
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13.
14.
15.
16.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO

Vuelva a poner el vaso en su posicién original.
Desenrosque la unidad de las cuchillas.
Enrosque la tapa en la parte superior del vaso.

Abra la tapa pequena para verter el liquido; ciérrela para guardarlo en el vaso.

Desenchufe el aparato.

Limpie la unidad motora con un trapo himedo.

Lave a mano las piezas que puedan separarse.

Lave estas piezas en la bandeja superior del lavavajillas.
Si usa el lavavajillas, las condiciones adversas durante el lavado pueden afectar a los acabados de las

superficies del aparato.

El dafio serd solo estético y no deberia afectar al funcionamiento del aparato.

PROTECCION MEDIOAMBIENTAL

Para evitar problemas medioambientales y de salud provocados por las sustancias peligrosas con
que se fabrican los productos eléctricos y electronicos, los aparatos con este simbolo no se deben desechar
junto con el resto de residuos municipales, sino que se deben recuperar, reutilizar o reciclar.

BATIDOS DE FRUTAS
Bata todos los ingredientes hasta obtener una consistencia homogénea.

60 ml de yogurt

200 ml de leche

30 g de harina de avena
1 plétano

30 ml de miel

2 manzanas, sin corazén

170 g helado de chocolate
300 ml zumo de naranja

150 g de yogurt de avellanas
1 pldtano
200 ml de leche

300 ml chocolate con leche
2 peras, sin corazén

200 ml de yogurt

1 mango, sin hueso
200 ml de leche

5 ml de miel

180 ml Ide eche

1 pldtano

10 fresas

3 cubitos de hielo

400 ml Ide eche

1 platano

20 ml de miel

10 ml de extracto de vainilla

360 ml de limonada
125 g de helado de vainilla
70 g de ardndanos

300 ml de zumo de naranja
300 ml de zumo de arandanos
1 platano

4 mitades de albaricoques en almibar

80 ml de zumo de albaricoques en almibar
2 melocotones, sin hueso

60 ml de yogurt

200 ml de leche

10 ml de miel

600 ml zumo de manzana
1 mango, sin hueso

300 ml zumo de manzana
90 g frambuesas
12 fresas

400 ml zumo de manzana
1 kiwis, pelados
150 g melén

350ml limonada
125 ml helado de chocolate
100 g cerezas, sin hueso



Leia as instruces e guarde em lugar seguro. Fornega-as também caso venha a fornecer o aparelho a
alguém. Retire todo o material de embalar antes da utilizacéo.

MEDIDAS DE PRECAUCAO IMPORTANTES
Siga as precaugdes basicas de seguranca, incluindo as seguintes:

Este aparelho pode ser utilizado por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiéncia e
conhecimento desde que supervisionadas/instruidas e que compreendam
0s riscos envolvidos.

As criangas nao devem usar nem brincar com o aparelho.

Mantenha o aparelho e o cabo fora do alcance das criangas.

Tenha cuidado ao manusear as laminas, ao esvaziar o aparelho e durante a
limpeza, para evitar ferimentos.

A\ Nao acrescente liquidos quentes (com mais de 40 °C), pois podem ser
expelidos devido a vaporizacao repentina.

Utilizar o aparelho incorrectamente podera resultar em ferimentos.
Desligue o aparelho da corrente elétrica antes da montagem,
desmontagem ou limpeza.

Nao deixe o aparelho desacompanhado enquanto estiver ligado.

Se o cabo estiver danificado, o fabricante, o seu agente de assisténcia
técnica ou qualquer profissional devidamente qualificado devera substitui-

|O para se evitarem riscos.
Nao coloque a unidade motora em liquidos.
Nao utilize acessorios ou pecas que néo sejam fornecidos pela nossa empresa.
Ndo utilize este aparelho para outros fins que ndo a confeccdo de smoothies.
Nao utilize o aparelho se estiver danificado ou se o seu funcionamento for defeituoso.
Ndo ponha o motor a funcionar por um periodo superior a 1 minuto, pois pode causar o seu

sobreaquecimento. Ap6s 1 minuto, desligue-o pelo menos durante 2 minutos para o deixar arrefecer.

APENAS PARA USO DOMESTICO

ESQUEMAS

1. conjunto de laminas 4. tampa

2. garrafa 5. tampapequena

3. unidade motora maquina de lavar loica - prateleira superior

ANTES DE UTILIZAR PELA PRIMEIRA VEZ
Limpe o aparelho antes de o utilizar pela primeira vez.

UTILIZACAO

1. Coloque a unidade motora numa superficie seca, estavel e nivelada.
Ligue a ficha a tomada eléctrica.

Nao use mais do que 6 cubos de gelo.

Acrescente ingredientes liquidos primeiro e depois os sélidos.

Néo encha o aparelho para além da marca 600 ml.

Enrosque o conjunto de ldminas no topo da garrafa.

Vire a garrafa ao contrario.

Alinhe 0 ¥ na garrafa com o O na unidade motora.

Desca o conjunto de laminas sobre a unidade motora.

CENOUTAWN;
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10. Rode a garrafa até que Y esteja alinhado com o simbolo I para acionar o motor.
11.  Rode-a de volta até que Y esteja alinhado com o simbolo O para parar o motor.
12.  Retire a garrafa para fora da unidade motora.

13.  Rode a garrafa para a posicao original.

14. Desenrosque o conjunto de laminas.

15.  Enrosque a tampa no topo da garrafa.

16. Abra a tampa pequena na tampa para verter, prima para a fechar e armazenar.

CUIDADO E MANUTENCAO
Desligue o aparelho.
Limpe a unidade motora com um pano himido.
Lave a mao as pegas removiveis.
Podera lavar estas pegas na prateleira superior de uma méaquina de lavar loica.
Se utilizar uma maquina de lavar loica, 0 ambiente agressivo no seu interior afectarad o acabamento da
superficie.
Os danos deveriam ser apenas cosméticos e ndo deveriam afectar o funcionamento do aparelho.
PROTECCAO AMBIENTAL
Para evitar problemas ambientais e de saiide devido a substancias perigosas contidas em
equipamentos eléctricos e electronicos, os aparelhos com este simbolo ndo deverao ser misturados com o
lixo doméstico e sim recuperados, reutilizados ou reciclados.

SMOOTHIES DE FRUTA
Processe tudo até obter uma consisténcia suave.

mgee s

60 ml de iogurte

200 ml de leite

30 g de aveia

1 banana

30 ml de mel

2 magas, descarocadas

10 ml de extracto de baunilha
360ml limonada

125 g de gelado de baunilha
70 g de amoras

170 g de gelado de chocolate
300 ml de sumo de laranja

300 ml de sumo de laranja
300 ml de sumo de mirtilo
1 banana

150 g de iogurte de avela
1 banana
200 ml de leite

600 ml de sumo de maca
1 manga, sem carogo

300 ml de leite achocolatado
2 peras descarogadas

300 ml sumo de maca
90 g framboesas
12 morangos

200 ml de iogurte

1 manga, sem caroco
200 ml de leite

5 ml de mel

400 ml sumo de maca
1 kiwi, descascado
150 g meldo

180 ml de leite
1 banana

10 morangos

3 cubos de gelo

400 ml de leite
1 banana
20 ml de mel

350 ml limonada
125 ml gelado de chocolate
100 g cerejas, sem carogos



Laes vejledningen og behold den til senere brug. Lad den felge med apparatet, hvis det overdrages til
andre. Fjern al emballage for brug.

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
Felg altid de grundleeggende sikkerhedsregler, herunder:

Apparatet kan anvendes af personer hvis fysiske, sansemaessige eller
mentale evner er nedsat, eller personer uden den forngdne erfaring og
viden, hvis de er blevet instrueret/har vaeret under opsyn og forstar de
forbundne farer.

Born ma hverken benytte eller lege med apparatet.

Apparatet og ledningen skal holdes uden for barns raeekkevidde.

For at undga tilskadekomst skal man udvise forsigtighed ved handtering af
klingerne, samt ndr apparatet temmes og renggares.

A Tilseet ikke varme vaesker (over 40°C), da de kan sprgjte ud grundet
pludselig dampdannelse.

Forket brug af apparatet kan forarsage tilskadekomst.

Tag apparatets stik ud, inden du samler, adskiller eller renger det.

Lad aldrig apparatet sta uden opsyn, nar det er tilsluttet stikkontakten.
Hvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes af producenten,
servicevaerkstedet eller en tilsvarende kvalificeret fagmand, sa eventuelle

skader undgas.
Laeg ikke motorenheden i vaeske.
Anvend ikke andet tilbeher eller andre dele end de medfglgende.
Brug ikke apparatet til noget andet formal end tilberedning af smoothies.
Undlad at anvende apparatet, hvis det er beskadiget eller ikke fungerer korrekt.
Kor ikke med motoren i over 1 minut, da den sa kan blive overophedet. Efter T minut slukkes den i
mindst 2 minutter, for at lade motoren kele af.

KUN TIL PRIVAT BRUG
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TEGNINGER

1. klingeenhed 4. lag

2. flaske 5. hette

3. motorenhed Opvaskemaskine - gverste kurv

FOR APPARATET TAGES | BRUG FBRSTE GANG
Renger apparatet inden det tages i brug den forste gang.
BRUG

Stil motorenheden pa en tor, stabil, plan overflade.

Saet stikket i stikkontakten.

Tilsaet ikke mere end 6 isterninger.

Tilseet flydende ingredienser forst, derefter faste.

Fyld apparatet til 600 ml-maerket.

Skru klingeenheden oven pa flasken.

Vend flasken omvendt.

Stil W pa flasken ud for O pa motorenheden.

Set klingeenheden ned i motorenheden.

For at starte motoren drejes flasken, indtil W er ud for I-symbolet.
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11.  For at stoppe motoren drejes den tilbage, indtil W er ud for 0-symbolet.

12.  Tag flasken af motorenheden.

13.  Vend flasken rigtigt igen.

14.  Skru klingeenheden af.

15.  Skru laget oven pa flasken.

16.  Abn hzetten pa ldget for at hzelde, tryk den ned under opbevaring.

PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE

1. Tag stikket ud af stikkontakten.

2. Ter motorenheden af med en fugtig klud.

3. Vask de aftagelige dele af i handen.

Disse dele kan vaskes i opvaskemaskinens gverste kurv.

« De ekstreme forhold i opvaskemaskinen kan beskadige overfladebelaegningen.
. Der beskadiges kun udseendemaessigt og dette ber ikke pavirke apparatets drift.

MILJ@BESKYTTELSE

Elektriske og elektroniske apparater, der er meerket med dette symbol, kan indeholde farlige stoffer,
og ma ikke bortskaffes med husholdningsaffald, men skal afleveres pa en dertil udpeget lokal
genbrugsstation for at undga skade pa miljg og menneskers sundhed.
FRUGT SMOOTHIES
Bearbejd alt indtil det er jeevnt.

60ml yoghurt
200ml maelk

30g havregryn

1 banan

30ml honning

2 &bler, udkernede

1709 chokoladeis
300ml appelsinjuice

150g hasselngdde-youghurt
1 banan
200ml maelk

300ml kakaomaelk
2 paerer, udkernede

200ml yoghurt

1 mango, uden sten
200ml maelk

5ml honning

180ml maelk
1 banan

10 jordbaer
3isterninger

400ml maelk

1 banan

20ml honning

10ml vaniljeekstrakt

600ml aeblejuice
1 mango, uden sten

360ml limonade
125g vaniljeis
70g bladbaer

300ml appelsinjuice
300ml tranebzerjuice
1 banan

4 halve abrikoser pa dase
80ml abrikosjuice (fra dasen)
2 ferskner, udstenede

60ml yoghurt

200ml maelk

10ml honning

300ml aeblejuice
90g hindbaer
12 jordbaer

400ml aeblejuice
1 kiwi, skreellet
150g melon

350ml limonade
125ml chokoladeis
100g kirsebzer, udstenede



Las bruksanvisningen och spara den for framtida bruk. Lat bruksanvisningen folja med om du éverlater
apparaten. Ta bort allt forpackningsmaterial fére anvandning.

VIKTIGA SKYDDSATGARDER
Folj allmanna sakerhetsforeskrifter, daribland féljande:

Denna apparat kan anvandas av personer med minskad fysisk, sensorisk
eller psykisk formdga eller av personer som saknar erfarenhet och kunskap
om apparaten, om det sker under tillsyn eller efter instruktioner och om de
forstar de faror som anvandningen kan innebara.

Barn far inte anvanda eller leka med apparaten.

Hall apparat och sladd utom rackhall fér barn.

Undvik risk for skada genom att vara forsiktig nar du hanterar knivbladen
och tdmmer och rengor apparaten.

A Tillsatt inte varm vatska (6ver 40 °C) eftersom anga fran vatskan snabbt
kan stromma uppat.

Felaktig anvandning av apparaten kan orsaka skada.

Dra ur sladden till apparaten fére montering, demontering och rengoring.
Lamna inte apparaten utan tillsyn nar den ar ansluten.

Om sladden &r skadad maste den ersattas av tillverkaren, serviccombud

eIIer nagon med liknande kompetens for att undvika skaderisker.
Sank inte ned motorenheten i ndgon form av vatska.
Anvand bara tillbehor och 6vrig utrustning som foretaget tillhandahaller.
Denna apparat ska bara anvédndas till att géra smoothies.
Anvand inte apparaten om den &r skadad eller fungerar daligt.
Kor inte motorn mer an 1 minut at gangen annars kan den bli fér varm. Stang sedan av under minst 2
minuter sa att motorn svalnar.

ENDAST FOR HUSHALLSBRUK

BILDER

1. knivbladsenhet 4. lock

2. behallare 5. kork

3. motorenhet kan diskas i diskmaskinens dverkorg.

FORE FORSTA ANVANDNINGEN

Rengor apparaten innan den anvénds for forsta gangen.

ANVANDNING

1. Placera motorenheten pa en torr, stabil och jamn yta.

Satt stickproppen i vagguttaget.

Anvand hogst sex iskuber.

Tillsatt védtskan forst och dérefter de fasta ingredienserna.

Fyll inte pd ingredienser 6ver markeringen fér 600 ml.

Skruva fast knivbladsenheten uppe pa behallaren.
Vandbehallarenuppochned.

Rikta in symbolen W pa behallaren mot symbolen O pa motorenheten.
9. Sank ned knivbladsenheten i motorenheten.

10.  Vrid flaskan tills W &r i linje med I-symbolen for att starta motorn.

11, Vrid tillbaka den tills W &r i linje med O-symbolen fér att stanna motorn.
12.  Lyft upp behallaren fran moterenheten.
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13.
14.
15.
16.

Vandbehallarenrattupp.
Skruvaavknivbladsenheten.
Skruva pa locket uppe pa behallaren.

Skjut upp korken pé locketoch servera smoothien genast eller stding genom att trycka ned korken om

du vill dricka din smoothie senare.

SKOTSEL OCH UNDERHALL

Dra ur sladden pa apparaten.

Torka av motorenheten med en fuktig trasa.

Diska avtagbara delar fér hand.

Dessa delar kan diskas i diskmaskinens 6verkorg.
Apparatens ytbehandling kan skadas om man anvander diskmaskin.
Detta kan endast eventuellt medféra ytlig paverkan som inte inverkar pa apparatens funktion.

MILJOSKYDD

For att undvika miljo- och hélsoproblem som beror pa farliga @mnen i elektriska och elektroniska

produkter far inte apparater som ar markta med denna symbol kastas tillsammans med osorterat
hushallsavfall utan de ska tillvaratagas, ateranvéandas eller atervinnas.

FRUKTSMOOTHIES
Blanda allt till en slat massa.

60ml yoghurt

200ml mjolk

30g havremjol

1 banan

30ml honung

2 dpplen, utan kdrnor

1709 chokladglass
300ml apelsinjuice

1509 hasselnétsyoghurt
1 banan
200ml mjolk

300ml chokladmjolk
2 pdron, utan karnor

200ml yoghurt

1 mango, utan kdrna
200ml mjolk

5ml honung

300ml mjolk
1 banan
12 jordgubbar

400ml mjolk

1 banan

20ml honung
10ml vaniljsocker

20

360ml lemonad
125¢ vaniljglass
709 blabar

300ml apelsinjuice
300ml tranbarsjuice
1 banan

4 aprikoser, en halv konservburk
80ml aprikossaft (fran konservburken)
2 persikor, utan karnor

60ml yoghurt

200ml mjélk

10ml honung

600ml dppeljuice
1 mango, utan kérna

300ml dppeljuice
90g hallon
12 jordgubbar

400ml dppeljuice
1 kiwifrukt, skalad
150g melon

350ml lemonad
125ml chokladglass
100g kdrsbér, utan karnor



Les instruksjonene, oppbevar dem pa et trygt sted, og send de med apparatet hvis du gir det videre. Fjern
all emballasje for bruk.

VIKTIG SIKKERHETSTILTAK

Folg sikkerhetsinstruksene, inkludert

Dette apparatet kan brukes av personer med reduserte fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller mangel pa erfaring og kunnskap dersom de har
blitt veiledet/instruert og forstdr farene som er involvert.

Barn ma ikke bruke eller leke med apparatet.

Oppbevar apparatet og ledningen utilgjengelig for barn.

For & unnga skade ma du vaere forsiktig ved handtering av knivene,
temming av apparatet og renhold.

A Ikke legg til varm vaeske (over 40°C), da den kan bli kastet ut igjen pa
grunn av plutselig damp.

Feil bruk av apparatet kan fgre til skader.

Koble fra apparatet fgr du monterer, demonterer eller rengjor det.

lkke la apparatet veere ubevoktet nar det er tilkoblet.

Hvis kabelen er skadet sa ma den bli erstattet av fabrikanten,

serwcekontoret eller andre som er kvalifiserte for a unnga fare.
Ikke legg motorenheten i vaeske.
Ikke bruk tilleggsutstyr eller annet utstyr annet enn de vi leverer.
Ikke bruk dette apparatet til noe annet formal enn & lage smoothies.
Ikke bruk apparatet hvis det er skadet eller har mangler.
Ikke ha motoren i gang i mer enn ett minutt, da den kan overopphetes. Sla den av i minst tre minutter
etter ett minutt, slik at den kjoles ned.
KUN FOR BRUK | HJEMMET
FIGURER
1. knivbladenhet 4. lokk
2. flaske 5. kork
3. motorenhet oppvaskmaskin - gverste hylle

FOR FORSTEGANGSBRUK

Rengjor apparatet for du bruker det for forste gang.

BRUK

1. Sett motorenheten pa et tort, fast og plant underlag.

2. Stikk kontakten i stopselet.

3. lkke bruk mer enn seks isbiter.

4. Legg flytende ingredienser til forst, deretter faste.

5. Ikke fyll apparatet over 600ml-merket.

6.  Skru knivbladenheten fast gverst pa flasken.

7. Snuflasken opp ned.

8.  Jevnstill W pa flasken med O pa motorenheten.

9.  Senkknivbladenheten ned i motorenheten.

10.  Vriflasken til W-en stér pa linje med I-symbolet for 4 starte motoren.
11, Vriflasken tilbake til W-en star pa linje med O-symbolet for a stoppe motoren.
12.  Left flasken av motorenheten.

13.  Snuflasken riktig vei.
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14.  Skru av knivbladenheten.
15.  Skru lokket pa gverst pa flasken.
16.  Snu korken pa lokket &pen for a helle, trykk den ned for a lukke.

BEHANDLING OG VEDLIKEHOLD
Koble fra apparatet
Tork av motorenheten med en fuktig klut.
Vask avtakbare deler for hand.
Du kan vaske disse delene i den gverste hyllen i oppvaskmaskinen.
Hvis du bruker oppvaskmaskinen, kan maskinens harde omgivelser innvendig skade
overflatebehandlingen.
Skaden ber kun vaere kosmetisk, og ber ikke pavirke apparatets drift.
MILJ@BESKYTTELSE
For & unnga miljgmessige og helserelaterte problemer forbundet til farlige stoffer i elektriske og
elektroniske varer, ma ikke apparater merket med dette symbolet kastes sammen med vanlig avfall, men
gjenvinnes, gjenbrukes eller resirkuleres.
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FRUKTIGE SMOOTHIES
Mikse alt til det er glatt.

«  60mlyoghurt

. 200ml melk
30g havre
. 1 banan

« 30mlhonning

2 epler, med kjernen flernet

« 170g sjokoladeis
. 300ml appelsinjuice

« 1509 hasselngtt yoghurt
. 1 banan
« 200ml melk

300ml sjokolademelk

«  2perer, med kjernen flernet

200ml yoghurt

. 1 mango, med steinen flernet

. 200ml melk
. 5ml honning
. 180ml melk
. 1 banan
. 10 jordbaer
. 3iskuber
. 400ml melk
. 1 banan
20ml honning

. 10ml vaniljeekstrakt
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360ml limonade
125¢ vaniljeis
70g blabaer

300ml appelsinjuice
300ml tranebaerjuice
1 banan

4 halve aprikoser pa boks
80ml aprikosjuice (fra boks)

2 fersken, med steinen fjernet
60ml yoghurt

200ml melk

10ml honning

600ml eplejuice
1 mango, med steinen fjernet

300ml eplejuice
90g bringebaer
12 jordbaer

400ml eplejuice
1 kiwi, skrelt
150g melon

350ml limonade
125ml sjokoladeis

100g kirsebzer, med steiner flernet



Lue kdyttoohjeet, sdilyta ne ja anna ne laitteen mukana, mikali luovutat sen toiselle henkil6lle. Poista kaikki
pakkausmateriaali ennen kéyttoa.

TARKEITA VAROTOIMIA
Seuraa perusvarotoimia, muun muassa seuraavia ohjeita:

Laitetta saavat kayttaa henkil6t, joiden fyysiset, aistinvaraiset tai henkiset
suorituskyvyt ovat heikentyneet tai joilta puuttuu kokemusta ja tietoa, jos
heita valvotaan/opastetaan, ja he ymmartavat kdyttoon liittyvat vaarat.
Lapset eivat saa kayttaa laitetta tai leikkia silla.

Pida laite ja virtajohto poissa lasten ulottuvilta.

Ole varovainen kasitellessasi terid, tyhjentaessasi laitetta ja puhdistaessasi
sita.

A\ Al lisda kuumaa nestetta (yli 40 °C), silla se voi poistua akillisen
héyryyntymisen takia.

Laitteen vadrinkaytto saattaa aiheuttaa henkilévahingon.

Irrota laite verkkovirrasta ennen kokoamista, purkamista tai puhdistamista.
Al3 jata laitetta vaille silméllapitoa, kun se on kytketty séhkoverkkoon.

Jos sahkojohto on vahingoittunut, se pitaa antaa valmistajan, taman
huoltopalvelun tai vastaavan patevyyden omaavan henkilon vaihdettavaksi

vaarOJen valttamiseksi.
Al kastele moottoriyksikkdd nesteisiin.
Al kdyta muita kuin valmistajan omia lisalaitteita.
Al kayta tatd laitetta mihinkdan muuhun tarkoitukseen kuin smoothien tekemiseen.
Al kayta laitetta, jos se on vahingoittunut tai toimii huonosti.
Al kdyta moottoria yli 1 minuuttia tai se voi ylikuumentua. Sammuta se T minuutin padsté vahintaan
2 minuutin ajaksi, jotta moottori jadhtyy.

VAIN KOTIKAYTTOON

PIIRROKSET

1. terdyksikko 4. kansi

2. pullo 5. korkki

3. moottoriyksikko astianpesukone - ylataso

ENNEN ENSIMMAISTA KAYTTOKERTAA

Puhdista laite ennen ensimmaista kdyttokertaa.

KAYTTO

Aseta moottoriyksikkd kuivalle, tasaiselle alustalle.

Kytke se sahkopistokkeeseen.

Ala kdyta enempad kuin 6 jadkuutiota.

Lisda nestemdiset ainekset ensin ja sitten kiintedt ainekset.

Al tayti laitetta yli 600 ml merkin.

Kierra terdyksikko pullon palle.

Kaanna pullo ylosalaisin.

Kohdista pullon W moottoriyksikén O-merkkiin.

Laske terdyksikkd moottoriyksikkdon.

Kéynnista moottori kddntamalla pulloa, kunnes W kohdistuu symboliin 1.
Sammuta moottori kadntamalla sita taaksepain, kunnes W kohdistuu symboliin O.
Nosta pullo pois moottoriyksikosta.
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13.  Kaanna pullo oikein pain.
14.  Irrota terdyksikkd kdantamalla.
15.  Kierrd kansi pullon péalle.
16. Kaada kdantamalld kannen korkkia, sdilyta painamalla korkki kiinni.
HOITO JA HUOLTO
1. Irrota laite sdhkoverkosta.
2. Pyyhi moottoriyksikko kostealla liinalla.
3. Pese kasin irrotettavat osat.
Voit pestd osat astianpesukoneen ylatasolla.
. Astianpesukoneen ankara ympdristd voi vaikuttaa pintojen viimeistelyyn.
Vahinko on vain kosmeettinen eika sen pitdisi vaikuta laitteen toimintaan.
YMPARISTON SUOJELU
Jotta valtettdisiin ympéristélle ja terveydelle koituvat haitat, jotka johtuvat vaarallisista aineista
sahkolaitteissa ja elektronisissa laitteissa, talla symbolilla varustetut laitteet tulee heittadd pois erillddn
lajittelemattomista jatteistd, ne on otettava talteen, kdytettava uudestaan ja kierratettava.

HEDELMAISIA SMOOTHIES-JUOMIA
Sekoita, kunnes seos on tasainen.

60ml yogurttia

200ml maitoa

30g kaurahiutaleita

1 banaani

30ml Hunajaa

2 Omenoita, ilman siemenia

1709 suklaajaatel6a
300ml appelsiinimehua

1509 hasselpahkindyogurttia
1 banaani
200ml maitoa

300ml suklaamaitoa
2 padrynoita ilman kivid

200ml yogurttia

1 mango ilman kived
200ml maitoa

10ml Hunajaa

180ml maitoa
1 banaani

10 mansikoita
3 jadkuutiota

400ml maitoa

1 banaani

20ml Hunajaa
10ml vaniljauutetta
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360ml limonadia
1259 vaniljajéateloa
70g mustikoita

300ml appelsiinimehua
300ml karpalomehua
1 banaani

4 aprikoosinpuolikkaita tolkissa
80ml aprikoosimehua (tolkistd)
2 persikoita ilman kivia

60ml yogurttia

200ml maitoa

10ml Hunajaa

600ml omenamehua
1 mango ilman kived

300ml omenamehua
90g vadelmia
12 mansikoita

400ml omenamehua
1 kuorittu kiwi-hedelma
150g meloni

350ml limonadia
125ml suklaajaateloa
100g kirsikoita ilman kivia



MpouTrTe UHCTPYKLMY, COXPaHUTE WX, MPW Nepefaye CONPOBOAUTE MHCTPYKLMEN. Mepes nprMeHeHnem
M3[EeNNA CHUMMUTE C HErO YMaKoBKY.

BAXHbIE MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTU
CnepyiiTe OCHOBHbIM MHCTPYKLMAM MO 6e30MacHOCTH, BKMlouas ceaytoLme:

/cnonb3oBaHme JaHHOMO YCTPOMCTBA NNLaMIi C OrPaHUYEHHBIMM
GM3nYECKUMU, CEHCOPHBIMM UM YMCTBEHHbBIMI CMOCOOHOCTAMY,
HEeLOCTAaTKOM OMbITa UV 3HAHWI JOMYCKAETCA NPU YCOBUM KOHTPONA UK
VHCTPYKTa)a N 0CO3HAHMA CBA3AHHbIX PUCKOB.

[leTam 3anpeLLeHo NCNonb30BaTh YCTPOMCTBO AW UFPaTh C HUAM.
[lepxuTe yCTPOWCTBO U WHYP BHE JOCAraeMOCTH AeTeN.

Utobbl 36exaTb TPaBMm, byLbTe OCTOPOXHbI NP 06paLLEHUN C HOXaMU,
ONYCTOLUEHUIN KPYXKKI 1 OUNCTKE.

A\ He pobaBnsiiTe ropsdyio )1aKocTb (Bbiwe 40°C), Tak Kak OHa MOXeT
BHe3arnHo BbIpBaTbCA 0OPATHO C NapoMm.

HenpaBunbHoe ncnonb3oBaHne Npubopa MOXET NPUBECTY K TPaBME.
OTkniounTe Npubop OT po3eTKI Nepes cOOPKON, pazbopKON 1M OUYUCTKON.
He ocTaBnaiiTe BKNOUeHHbI Npnbop 6e3 npucmotpa.

Ecnn kabenb noBpexaeH, OH BOMKEH ObITb 3aMeHEeH NPOK3BOANTENEM,
CEPBUCHBIM areHTOM UK ApYrumM KBanmduLpoBaHHbIM IMLOM 1A

I'IpeJJ,OTBpaLIJ,eHI/Iﬂ OnacHoOCTW.
He norpyaiiTe 6nok ABuUratens B XngKocTb.
Vicnonb3yiiTe TONbKO NPUHAANEXHOCTY 11 HacafKuM OT NPOM3BOANTENS.
He ncnonb3yitte npubop Ana Kaknx-nmbo apyrux Lienen, Kpome NpurotoBieHna CMysu.
He ncnonb3yitte npubop, eciv oH NoBpexaeH unu paboTaet ¢ nepe6oamu.
He 3anyckaiite ABuUratenb B TeueHe 6onee 1 MUHYTbI, MHaue BO3MOXeH neperpes. Yepes 1 MUHYTY
BbIK/IOYMTE [IBUraTeNb Kak MAHUMYM Ha 2 MUHYTbI, 4TOObI OH OCTbIJ.

TONbKO ANA BbITOBOIO UCMOJZIb3OBAHUA

S
I
(@
-
O
<
A
=
s
s
—
O
<
N
N
N
s
Sc

NN CTPALUN

1. 6nokHoxa 4. KpblwKa

2. CTakaH 5. Koninauyok

3. 6nok gBuratens noCyfoOMOIKa — BepXHAA NOJIKa

MEPEA NEPBbIM UCMOJIb3OBAHUEM NMPUBOPA

I'Iepen nepBbiM NCNOJIb3OBAHMEM OYNCTUTE yCTpOI;ICTBO.

SKCIJTYATAL A

1. CraBbTe 610K ABUraTeNs Ha Cyxyto, TBEPAYIO, POBHYIO MOBEPXHOCTb.
BcTaBbTe BUNKY B pO3eTKY.

He ncnonb3yitte 6onee 6 Ky61KoB nbaa.

CHauana fo6aBnaAiTe XngKnNe MHIrpeayeHTbl, 3aTeM TBepable.

He npesbiwarTe Npu HanoaHeHy otmeTKy 600 MA.

MpuKpenuTe 610K HOXa K BEPXHEi YacTu CTakaHa.

[epeBepHUTE CTaKaH.

Cosmectute Y Ha cTakaHe ¢ O Ha 610Ke fBuratens.

OnycTuTe 610K HOXa Ha 610K fiBMraTens.

0. Yrto6bl 3aMycTuTb ABUraTENb, NOBEPHUTE CTaKaH TaK, uTo6bl otMeTka W ykasbiBana Ha cumeon I.
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11. YT06bl OCTAHOBUTH ABMraATENb, NOBEPHITE €10 B 06paTHYI0 CTOPOHY, UToOb 0TMeTKa W yKasbiBana Ha
cumeon O.

12.  CHMMWTe CTaKaH C 6110Ka ABuUraTens.

13. TepeBepHuTe CTakaH B HOPMabHOE NOSIOXKeEHME.

14.  OTcoeauHnTe GNOK HOXa.

15.  TpuKpenuTe KPbILKY K BEPXHel YacTh CTakaHa.

16.  [1nA OTKPbIBaAHUA KPbILIKW 1 HANIMBAHWA UCMONb3YHTE KONMAYoK, A XpaHeHUsA NA0THO 3aKpomnTe ero.

VXOLI N ObCNYXUBAHUE

OTKnounTe NPUGOP OT SNEKTPOCETU.
2. MpoTupaiite 650K ABMraTENA BNAXXHOW TKaHbHO.
3. CbemHble feTanu cnefyet MbiTb BPYYHYHO.
ITU feTan MOXHO MbiTb Ha BEPXHel NoJKe NoCyJ0MOEYHON MaLLVHDI.
. JKCTpemanbHaa cpefja BHYTpY Nprnbopa MOXeT BAKATb Ha NMOKPbITHE.
. MoBpexaeHUs MOTyT ObITb TONIbKO BHELHMM, He BIUSAIOWMUMI Ha paboTy nprbopa.

3ALLUNTA OKPYXAIOLLE CPEAQDI

[nsa Toro uTo6bl M36exaTb Yrpo3 471 30POBbA U OKPYKatoLLel Cpefibl N3-3a BPeAHbIX BELLECTB B
3NEeKTPUYECKNX 1 SNEKTPOHHbIX TOBapax, NPMOopbl, OTMEUYEHHble AaHHBIM CUMBOJIOM, JOSKHbI
YTUIN3MPOBATLCA HE Kak He OTCOPTUPOBAHHbIE ObITOBbIE OTXOfbI, @ KaK BOCCTAHOBIEHHbBIE WV TOBTOPHO
MCMOMb30BaHHbIE.

OPYKTOBbIE KOKTEAIN
M3menbuuTe Bce B brieHAepe 1AM KyXOHHOM KoMbaiiHe 10 OfHOPOAHOCTH.

. 60 mn orypt . 400 ml monoko
« 200 mn MOnoKo . 1 6aHaHbI
. 30 r OBCAHbIE XNOMbA . 20 mn meg,
. 1 6aHaHbI . 10 MN1 BAHWNbHDBIN IKCTPaAKT
. 30 mn meg
. 2 A6NOKN C yAaneHHON cepaLeBMHON . 360 Mn nMMoHag
. 125 r BaHWJIbHOE MOPOXeHoe
. 170 r LWOKONaAHOE MOPOXEHOE . 70 1 YepHMKa

. 300 mn anenbCrHOBBIN COK

. 300 mn1 anenibC1HOBBIN COK
. 150 T 1OrypT C NeCHBIMU Opexamit . 300 M1 KNIOKBEHHbIN COK

. 1 6aHaHbI . 1 6aHaHbI

. 200 mn MONoKo

. 300 M1 A6MOYHBIN COK

. 300 ml wokonaaHoe MoNoKo . 90 r manvHa
. 2 rpyLum C yaaneHHoON cepaLeBnHomn . 12 kny6HMKa
« 200 mn norypt « 400 mn A6NOYHBIN COK
. 1 MaHro C BbIHYTOW KOCTOYKOM . 1 KMBW, OUMLLEHHble
. 200 mn1 MONIOKO . 150 1 gbiHA
. 5mlmepn
. 350 Mn nUMoOHag
. 180 mn MOSIOKO . 125 mn WoKonagHoe MOpoXeHoe
. 1 6aHaHbl . 100 r BULLHY C BbIHYTON KOCTOUKOM

. 10 kny6HMKa
. 3 Ky6VKOB Nbja

« 600 m AGNOYHBIN COK
. 1 MaHro ¢ BblHYTOI KOCTOUKOM
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Prectéte si pokyny a uschovejte je. Pokud zafizeni pfedate dal, predejte ho i s ndvodem. Pfed pouzitim
odstrarite vSechny obaly.

DULEZITA BEZPECNOSTNi OPATRENI
Dodrzujte zkladni bezpecnostni pokyny, jako jsou:

Tento pfistroj mohou pouzivat osoby se snizenymi fyzickymi, senzorickymi
¢i mentalnimi schopnostmi nebo osoby, které vyrobek nikdy nepouzivaly
nebo jej neznaji, pokud tak ¢ini pod dozorem/byly pouceny a rozumi
souvisejicim riziklim.

Pfistroj nesmi pouzivat déti nebo si s nim hrat.

Pfistroj i kabel udrzujte mimo dosah déti.

Abyste se vyvarovali zranéni, dbejte opatrnosti pfi manipulaci s nozi u
vyprazdnovani a CiSténi pristroje.

A\ Nepridavejte horkou tekutinu (nad 40°C), mGze vystiiknout z divodu
prudkého odpareni.

Nespravné pouziti zafizeni mlze vést ke zranéni.

Pred montdzi, demontazi i ¢isténim pristroj vypojte ze sité.

Pokud je pfistroj v zasuvce, nenechavejte ho bez dozoru.

Pokud je poskozeny kabel, musi jej vymeénit vyrobce, jeho servisni zastupce

nebo osoba podobné kvalifikovang, aby nedoslo k riziku.
Jednotku motoru nenamacejte.
Nepouzivejte pfislusenstvi nebo pfidavné prvky mimo téch, které doddvame my.
Tento pfistroj nepouzivejte k jinym Uceldm nez k vyrobé smoothies.
Nepouzivejte spotiebi¢, je-li poskozen nebo se objevuji poruchy.
Motor nenechavejte béZet déle nez 1 minutu — mohl by se pfehfat. Po 1 minuté pfistroj alespor na 2
minuty vypnéte, aby motor mohl vychladnout.

JEN PRO DOMACI POUZITI

NAKRESY

1. jednotka s nozi 4. vitko

2. lahev 5. kloboucek

3. jednotka motoru mycka na nadobi - horni ko$

PRED PRVNIM POUZITIM

Pfed prvnim pouzitim pfistroj umyjte.

POUZITI

Jednotku motoru umistéte na suchy, pevny a rovny povrch.

Zasunte zastrcku do zésuvky.

Nepouzivejte vice nez 6 kostek ledu.

Napfred pridejte tekuté ingredience a potom ty pevné.

Pristroj neplrite nad rysku 600 ml.

Jednotku s noZi nasroubujte na horni ¢ést ldhve.

Léhev otocte vzhiiru nohama.

Srovnejte W na ldhvi s O na jednotce motoru.

Nasunite jednotku s nozi do jednotky motoru.

Pro spusténi motoru oto¢te lahvi tak, aby symbol W byl v roviné se symbolem I.
Pro vypnuti motoru ji oto¢te zpét, aby symbol W byl v roviné se symbolem O.
Vlyjméte ldhev z jednotky motoru.
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13.  Otocte ldhev spravnou stranou nahoru.
14.  Odsroubujte jednotku s nozi.
15. Nahorni ¢ast Idhve nasroubujte vicko.
16.  Pro nalévani odchlipnéte kloboucek na vicku, pro uskladnéni klobou¢ek zamacknéte.
PECE A UDRZBA
1. Vytdhnéte piistroj ze zasuvky.
2. Jednotku motoru otfete vlhkym hadrem .
3. Ruéné umyjte snimatelné dily.
Tyto dily mGzete umyt v hornim kosi mycky na nadobi.
. Extrémni prostiedi uvnitf mycky mdze ovlivnit povrchovou Upravu zafizeni.
Poskozeni je pak pouze kosmetického razu, ili nemélo by dojit k ovlivnéni provozu pfistroje.
OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI
Aby nedoslo k ohrozeni zdravi a zivotniho prostiedi vlivem nebezpecnych latek obsazenych v
elektrickych a elektronickych produktech, spotfebice oznacené timto symbolem nesméji byt vhazovany do
smésného odpadu, ale je nutno je obnovit, znovu pouzit nebo recyklovat.
OVOCNE SMOOTHIE

Vse do hladka rozmixujte.

60ml jogurt

200ml mléko

30g ovesnd mouka
1 banéan

30ml med

2 jablka - odjadfend

1709 ¢okoladova zmrzlina
300ml pomerancovy dzus

1509 jogurt s liskovymi ofisky
1 banan
200ml mléko

300ml ¢okoladové mléko
2 hrusky - odjadrené

200ml jogurt

1 mango - zbavené pecky
200ml mléko

5ml med

180ml mléko
1 banan

10 jahody

3 kostek ledu

400ml mléko

1 banan

20ml med

10ml vytazek z vanilky
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360ml citrénova limonada
125g vanilkova zmrzlina
709 borGvky

300ml pomerancovy dzus
300ml brusinkovy dzus
1 banéan

4 pulky zavarenych merunék

80ml merunkova $tava (z plechovky)
2 broskve - vypeckované

60ml jogurt

200ml mléko

10ml med

600ml jable¢ny dzus
1 mango - zbavené pecky

300ml jable¢ny dzus
90g maliny
12 jahody

400ml jable¢ny dzus
1 kiwi - oloupané
150g meloun

350ml citronova limonada
125ml ¢okoladova zmrzlina
100g tiesné - vypeckované



Precitajte si pokyny a odloZte tak, aby ste ich mohli prilozit pri pripadnom odovzdani vyrobku niekomu
inému. Pred pouzitim odstrérite vietky obaly.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE OPATRENIA
Dodrzujte zakladné bezpecnostné opatrenia, vratane:

Tento pristroj mozu pouzivat osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnostami alebo nedostatkom skusenosti a znalosti ak
su pod dozorom/vedenim a uvedomuiju si s tym spojené rizika.
Deti sa s pristrojom nesmu hrat, ani ho pouzivat.
Uchovavaijte pristroj a kabel mimo dosahu deti.
Pri narabani s noZzmi, vyprazdnovani pristroja a Cisteni postupujte opatrne,
aby nedoslo k zraneniu.
A&\ Nepridavajte horuce tekutiny (vyse 40°C), pretoze mozu zacat chrlit
vplyvom nahleho nahromadenia pary.
Nespravne pouzivanie spotrebi¢a méze viest k poraneniu.
Spotrebic vytiahnite zo zasuvky pred zlozenim, rozlozenim alebo Cistenim.
Nenechavajte pristroj bez dozoru, ked'je zapnuty v elektrickej sieti.
Ak je privodny kabel poskodeny, musi byt vymeneny vyrobcom, jeho
servisnym technikom alebo inym kvalifikovanym odbornikom, aby nedoslo
k riziku.
«  Pohonnu jednotku neponarajte do tekutiny.
Nepouzivajte iné doplnky alebo vybavenie ako tie, ktoré boli dodané.
Nepouzivajte tento pristroj na ziadny iny ticel okrem vyroby hustych ndpojov (smoothies).
Nepouzivajte tento spotrebic, ak je poskodeny alebo vznikne porucha.

Nepustajte motor viac ako 1 minutu naraz, moze sa prehriat. Po 1 mintte ho nechajte vypnuty
najmenej 2 minuty, aby mohol vychladnut.

LEN NA DOMACE POUZITIE

NAKRESY

1. nastavecsnozmi 4. veko

2. flasa 5. kruhovy uzéver

3. pohonna jednotka umyvacka riadu - horny ko3

PRED PRVYM POUZITIM

Pred prvym pouzitim pristroj umyte.

POUZIVANIE

1. Pohonnt jednotku polozte na suchy, pevny a rovny povrch.

Vlozte zéstrcku do zasuvky na stene.

Nepouzivajte viac ako 6 ladovych kociek.

Najskor pridajte tekuté prisady, potom pevné.

Pristroj nenapliajte vyse znacky 600 ml.

Na vrchnu Cast flase naskrutkujte nastavec s nozmi.

Otocte fladu hore dnom.

Zarovnajte W na flasi s O na pohonnej jednotke.

Néstavec s nozmi vlozte do pohonnej jednotky.

Na spustenie motora otocte flasou tak, aby bolo W zarovnané so symbolom I.
Na vypnutie motora ju otocte spat tak, aby bolo W zarovnané so symbolom O.
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12.  Flasu odpojte z pohonnej jednotky.

13.  Otocte flasu dnom nadol.

14, Odskrutkujte nastavec s nozmi.

15.  Naskrutkujte na vrchnu Cast flase viecko.

16.  Pri nalievani otvorte kruhovy uzéver na viecku, pred odlozenim ho zatlacte a viecko uzavrite.

STAROSTLIVOST A UDRZBA

1. Odpojte pristroj z elektrickej siete.

2. Pohonnu jednotku vycistite vlhkou utierkou.

3. Odnimatelné casti umyvajte ru¢ne.

Tieto sucasti mozete umyvat v hornom kosi umyvacky riadu.

. Extrémne prostredie v umyvacke riadu méze zmenit povrchovu pravu prislusenstva.

«  Pripadné poskodenie by malo byt iba kozmetické, a nemalo by ovplyvnit fungovanie pristroja.
OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA
Aby nedoslo k ohrozeniu zdravia a Zivotného prostredia vplyvom nebezpecnych latok v elektrickych

a elektronickych produktoch, nesmu byt spotrebice oznacené tymto symbolom likvidované s netriedenym

komundlnym odpadom. Je nutné ich triedit, znova pouzit alebo recyklovat.

OVOCNE SMOOTHIE
Vetko rozmixujte nahladko.

60 ml jogurt

200 ml mlieko

30 g ovsend muka

1 banén

30 ml med

2 jablka bez jadrovnikov

170 g ¢okoladova zmrzlina
300 ml pomarancovy dzus

150 g jogurt s lieskovymi orieskami
1 bandn
200 ml mlieko

300 ml ¢okoladové mlieko
2 hrusky bez jadrovnikov

200 ml jogurt

1 mango, bez kostky
200 ml mlieko
5mlmed

180 ml mlieko

1 banan

10 jahody

3 fadovych kociek

400 ml mlieko

1 banan

20 ml med

10 ml vanilkovy extrakt
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360 ml limonada
125 g vanilkové zmrzlina
70 g ¢ucoriedky

300 ml pomarancovy dzus
300 ml borievkové $tava
1 banéan

4 polovice zavaranych marhul

80 ml marhulova $tava (zo zavaraniny)
2 broskyne, bez kostky

60 ml jogurt

200 ml mlieko

10 ml med

600 ml jablkovy dzus
1 mango, bez kostky

300 ml jablkovy dzus
90 g maliny
12 jahody

400 ml jablkovy dzus
1 kivi, oSUpané
150 g melén

350 ml limonada
125 ml ¢okoladova zmrzlina
100 g ceresne, bez kostky



Instrukcje nalezy przeczyta¢, zachowac, przekazac kolejnemu uzytkownikowi, jesli odstepujemy
urzadzenie innej osobie. Wyjmij z opakowania przed uzyciem.

WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
Postepuj zgodnie ze wskazéwkami dotyczacymi bezpieczefstwa, miedzy innymi:

Urzadzenie moze by¢ uzywane przez osoby o ograniczonej sprawnosci
fizycznej, sensorycznej czy umystowej lub nieposiadajace odpowiednich
umiejetnosci i doswiadczenia, jezeli s pod nadzorem i rozumiejg
niebezpieczenstwa zwigzane z uzywaniem urzadzenia.

Dzieci nie powinny uzywac lub bawic sie urzadzeniem.

Przechowuj urzadzenie i przewdd z dala od dzieci.

Aby uniknac obrazen, ostroznie obchodz sie z ostrzami przy oprdznianiu
urzadzenia i jego czyszczeniu.

A\ Nie wlewaj goracego ptynu (powyzej 40°C), gwattownie wytworzona
para wodna moze go wyrzucic.

Niewtasciwe uzytkowanie urzadzenia moze spowodowac obrazenia ciata.

Przed montazem, demontazem lub czyszczeniem urzadzenia, wyjmij
wtyczke z gniazdka.
Nie pozostawia¢ wigczonego urzadzenia bez nadzoru.
Jezeli przewdd zasilajacy ulegnie uszkodzeniu, powinien by¢ wymieniony
przez producenta, jego serwis techniczny lub specjalistyczny zaktad
naprawczy w celu unikniecia zagrozenia.

Nie zanurzaj podstawy z silnikiem w cieczy.

Nie uzywaj innych akcesoriéw niz te, ktére s dostarczone z urzadzeniem.

Nie uzywaj urzadzenia do innych celdw niz przygotowanie smoothies.

Nigdy nie uzywaj uszkodzonego urzadzenia lub jesli zaczeto wadliwie dziatac.

Nie uruchamiaj silnika na dtuzej jak T minute, bo moze sie przegrzac. Po uptywie 1 minuty, nalezy

wylaczy¢ na co najmniej 2 minuty, az silnik ostygnie.

TYLKO DO UZYTKU DOMOWEGO

RYSUNKI

1. zespotostrzy 4. pokrywa

2. flaszka 5. korek

3. podstawa z silnikiem zmywarka - gérna pétka

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

Przed pierwszym uzyciem oczy$¢ urzadzenie.

UZYCIE

Ustaw podstawe z silnikiem na suchej, stabilnej, poziomej powierzchni.
Wtéz wtyczke w gniazdko sieciowe.

Nie uzywaj wiecej niz 6 kostek lodu.

Najpierw wlej sktadniki ptynne, pézniej dodaj state.

Nie napetniaj urzadzenia powyzej oznaczenia 600ml.

Przykre¢ zespot ostrzy na gore flaszki.

Odwrd¢ flaszke do gory dnem.

Spasuj Y na flaszce z O na podstawie z silnikiem.

Wtbz zespét ostrzy w podstawe z silnikiem.

LN AswN S
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10.  Przekre¢ butelka, az W znajdzie sie w linii z symbolem I, co uruchomi silnik.
1. Przekre¢ butelka, az W znajdzie sie w linii z symbolem O, co zatrzyma silnik.
12. Wyjmij flaszke z podstawy z silnikiem.
13. Odwrdé¢ flaszke w normalne potozenie.
14.  Odkrec zespot ostrzy.
15.  Zatéz pokrywe na gore flaszki.
16.  Odchyl korek na pokrywie, aby nalewac¢, wcisnij, aby zamkna¢ i przechowac.
KONSERWACJA | OBSLtUGA
1. Wyja¢ wtyczke z gniazdka.
2. Przetrzyj podstawe z silnikiem wilgotna Sciereczka.
3. Inne czeici nalezy my¢ recznie.
Te czesci mozesz my¢ na gérnej pdtce zmywarki.
. Srodki uzywane w zmywarkach moga zle wptyna¢ na wykoriczenie powierzchni urzadzenia.
. Szkody po wyjeciu ze zmywarki moga by¢ tylko kosmetyczne i nie powinny wptywac na dziatanie
urzadzenia.
OCHRONA SRODOWISKA
Zuzyte urzadzenie oddaj do odpowiedniego punktu sktadowania, gdyz znajdujace sie w urzadzeniu
niebezpieczne sktadniki elektryczne i elektroniczne moga by¢ zagrozeniem dla srodowiska. Nie wyrzucaj
wraz z odpadami komunalnymi.

KOKTAJLE OWOCOWE

Zmiksuj wszystko do gtadkosci.

. 60 ml jogurtu 400 ml mleka
200 ml mleka 1 banan

. 30 g owsianki 20 ml miodu

. 1 banan 10 ml ekstraktu z wanilii
30 ml miodu

2 jabtka, bez gniazd nasiennych

1709 lodéw czekoladowych
300 ml soku z pomaranczy

150 g jogurtu z orzechami laskowymi
1 banan
200 ml mleka

300 ml mleka czekoladowego
2 gruszki, bez gniazd nasiennych

360 ml lemoniady
125 g lodéw waniliowych
70 g jagod

300 ml soku z pomaraniczy
300 ml soku z zurawiny
1 banan

4 potéwki moreli z puszki

80 ml soku morelowego (z puszki)
2 brzoskwinie, bez pestek

60 ml jogurtu

« 200 mljogurtu 200 ml mleka
. 1 mango 10 ml miodu
200 ml mleka
. 5 ml miodu 600 ml sok jabtkowy
1 mango, kamien usuniete
180 ml mleka
«  1banan 400 ml sok jabtkowy
« 10 truskawek 1 kiwi, obrane
3 kostek lodu 150 g melon

300 ml sok jabtkowy
90 g maliny
12 truskawki
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350 ml lemoniada
125 ml lody czekoladowe
100 g wisnie, pestki usuniete



Procitajte upute, drzite ih na sigurnom mjestu, proslijedite ih ako dajete uredaj. Uklonite cijelo pakiranje (-t
prije uporabe. O
VAZNE SIGURNOSNE MJERE (=
Postujte osnovne sigurnosne mjere, ukljucujuci slijedece: r'-D"

Ovaj uredaj mogu koristiti osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
sposobnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom i znanjem ako su pod
nadzorom ili rade po uputama, te razumiju ukljuene opasnosti.

Djeca ne smiju koristiti niti se igrati s uredajem.

Drzite uredaj i kabel van dosega djece.

Budite oprezni kod rukovanja o$tricama, praznjenja i ¢iS¢enja uredaja, kako
biste izbjegli ozljede.

& Nemojte dodavati vrucu te¢nost (preko 40°C); usljed iznenadnog
isparavanja moze doci do njenog izbacivanja.

Pogresna uporaba aparata moze uzrokovati ozljedu.

Izvucite utikac iz uticnice prije sastavljanja, rastavljanja i ¢is¢enja.

Nemojte ostavljati aparat bez nadzora dok je ukljucen u uti¢nicu.

Ako je kabel ostecen, radi izbjegavanja opasnosti, mora ga zamijeniti

proizvodac, ovlasteni servis ili osoba sli¢ne stru¢nosti.

Nemojte uranjati motornu jedinicu u tekucinu.
6  Nemojte koristiti dijelove ili dodatke drugih proizvodaca.
7 Nemoijte koristiti uredaj u bilo koju drugu svrhu osim za pravljenje napitaka ,smoothie”.
8  Nemojte koristiti uredaj ako je ostecen ili neispravan.
9  Nemojte dozvoliti da motor radi bez prekida vise od 1 minuta, jer se moze pregrijati. Poslije 1 minuta,
iskljucite ga za najmanje 2 minuta, da bi se motor ohladio.

ISKLJUCIVO ZA KUCNU UPORABU

CRTEZI
1. jedinica s ostricama 4. poklopac
2. boca 5. cep
3. motorna jedinica perilica - gornja resetka

PRIJE PRVE UPORABE

Ocistite uredaj prije prvog koristenja.

UPORABA

1. Postavite motornu jedinicu na suhu, €vrstu, ravnu povrsinu.

2. Stavite utikac u uti¢nicu.

3. Nekoristite vise od 6 kockica leda.

4. Prvo koristite te¢ne sastojke a potom ¢vrste.

5. Nemojte napuniti uredaj preko oznake 600 ml.

6.  Zavrnite jedinicu s oStricama na vrh boce.

7. Okrenite bocu naopako.

8.  Poravnajte znak W na boci sa znakom O na motornoj jedinici.

9.  Spustite jedinicu s ostricama u motornu jedinicu.

10.  Okrenite bocu dok se znak W ne poravna sa simbolom I da biste pokrenuli motor.
11.  Okrenite je unatrag dok se znak W ne poravna sa simbolom O da biste zaustavili motor.
12.  Skinite bocu s motorne jedinice.

13.  Okrenite bocu prema gore.
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14.  Odvrnite jedinicu s ostricama.
15.  Zavrnite poklopac na vrhu boce.
16. Zasipanje napitka podignite ¢ep na poklopcu; za ¢uvanje, pritisnite ¢ep kako bi se zatvorio.
CISCENJE | ODRZAVANJE
Izvucite utikac iz uti¢nice za napajanje.
Obrisite motornu jedinicu vlaznom krpom.
Operite ru¢no odvojive dijelove.
=2 Te dijelove mozete prati u perilici na gornjoj resetki.
Ako perete u perilici, grubo okruzenje u perilici moze utjecati na premaze povrsine.
Ostecenje treba biti samo kozmeticko i ne treba utjecati na rad uredaja.

ZASTITA OKOLISA

Da bi se izbjegle Stetne posljedice na okolis i zdravlje zbog opasnih supstanci u elektri¢nim i
elektronskim proizvodima, svi uredaji obiljezeni ovim simbolom ne smiju se zbrinjavati kao nerazvrstani
komunalni otpad, ve¢ se moraju prikupiti, ponovno koristiti ili reciklirati.
PENASTI VOCNI NAPICI (SMOOTHIES)
Mesajte sve zajedno dok se ne dobije glatka smesa.

CEe e

«  60mljogurt «  360mllimunada
« 200ml mleko +  125gsladoled od vanilije
« 309 ovseno brasno «  70gborovnice
+  1banana
30ml med «  4kajsije (polovine) iz limenke
«  2jabuke bezjezgre «  80ml sok od kajsije (iz limenke)
+  2breskve bez kostica
170g sladoled od ¢okolade «  60mljogurt
. 300ml sok od pomorandze . 200ml mleko

. 10ml med

. 1509 jogurt od lesnika
«  1banana « 600ml sok od jabuke
«  200ml mleko «  1mango bez kostice
« 300ml ¢okoladno mleko « 300ml sok od jabuke
« 2kruske bez jezgre «  90g maline
. 12 jagode
«  200mljogurt « 400ml sok od jabuke
« 1 mango bez kostice «  1oljustenikivi
200ml mleko . 1509 dinja
« 5mlmed
+  350mllimunada
180ml mleko «  125mlsladoled od ¢okolade
. 1 banana «  100g tresnje ili vi$nje bez kostica

«  10jagode
. 3 kockica leda

. 400ml mleko

. 1 banana

. 20ml med

« 10ml ekstrakt od vanilije

34



Preberite navodila, jih shranite na varnem in jih predajte skupaj z napravo, e jo posredujete naprej. Pred
uporabo odstranite vso embalazo.

POMEMBNA VAROVALA
Sledite osnovnim varnostnim ukrepom, vklju¢no z:

To napravo smejo uporabljati osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi, cutnimi ali
dusevnimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, e so
pri tem pod nadzorom/dobijo navodila in razumejo s tem povezana
tveganja.

Otroci ne smejo uporabljati ali se igrati z napravo.

Napravo in kabel varujte pred dosegom otrok.

Telesnim poskodbam se izognite tako, da pazite pri delu z nozi, praznjenju
naprave in cis¢enju.

A\ Ne dodajajte vroce tekocine (nad 40 °C), saj lahko brizgne zaradi
nenadnega nastajanja pare.

Zloraba naprave lahko povzroci telesne poskodbe.

Pred sestavljanjem, razstavljanjem ali ¢is¢enjem napravo odklopite.
Priklopljene naprave ne puscajte brez nadzora.

Ce je kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov servisni

zastopnlk ali kdo s podobnimi pooblastili, da se prepreci tveganje.
Enote motorja ne dajajte v tekocino.
Ne uporabljajte nobene druge opreme ali prikljucka, razen priloZenih.
Te naprave ne uporabljajte za ni¢esar drugega kot za pripravo smutijev.
Naprave ne upravljajte, ¢e je poskodovana ali ¢e ne deluje pravilno.
Motorja ne pustite delovati neprekinjeno dlje kot 1 minuto, ker se lahko pregreje. Po 1 minuti ga
ugasnite za najmanj 2 minute, da se ohladi.

SAMO ZA GOSPODINJSKO UPORABO

RISBE

1. enotaznozi 4. pokrov

2. steklenica 5. pokrovcek

3. enotamotorja pomivalni stroj - zgornji predal
PRED PRVO UPORABO

Napravo pred prvo uporabo ocistite.

UPORABA

1. Enoto motorja postavite na suho trdno vodoravno povrsino.

2. Vti¢ vstavite v elektri¢no vti¢nico.

3. Neuporabite ve¢ kot 6 ledenih kock.

4. Najprej dodajte tekoce sestavine, potem pa trdne.

5. Naprave ne napolnite preko oznake za 600 ml.

6. Enoto z nozi privijte na vrh steklenice.

7. Steklenico obrnite na glavo.

8. Znak ¥ na steklenici poravnajte z znakom O na enoti motorja.

9. Enoto z noZi spustite v enoto motorja.

10.  Ce zelite zagnati motor, zavrtite stekleni¢ko, tako da bo W poravnan s simbolom 1.

11, Ce Zelite zaustaviti motor, zavrtite stekleni¢ko, tako da bo W poravnan s simbolom O.
12.  Steklenico dvignite z enote motorja.
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13.  Steklenico obrnite nazaj navzgor.
14.  Odvijte enoto z nozi.
15.  Pokrov privijte na vrh steklenice.
16.
zaprt polozaj.
NEGA IN VZDRZEVANJE
1. Napravo odklopite.
2. Enoto motorja obrisite z vlazno krpo.
3. Odstranljive dele pomijte ro¢no.

Za nalivanje preklopite pokrovéek na pokrovu v odprt poloZaj, za shranjevanje pa ga preklopite v

Te dele lahko pomivate v zgornjem predalu pomivalnega stroja.
. Izredno zahtevni pogoji v pomivalnem stroju lahko vplivajo na videz povrsin.
Morebitne poskodbe bodo vplivale samo na videz in ne na delovanje naprave.

elektronskih napravah, naprave s to oznako ni dovoljeno zavre¢i med nesortirane odpadke. Namesto tega

ZASCITA OKOLJA

Vizogib onesnazevanju okolja in ogroZanju zdravja zaradi nevarnih snovi v elektri¢nih ter

jih je treba oddati na zbirno mesto, znova uporabiti ali reciklirati.

SADNI NAPITKI
Vse obdelajte do gladke mase.

60ml jogurt

200ml mleko

30g ovseni kosmici
1 banana

30ml med

2 jabolka, brez pesk

1709 ¢okoladni sladoled
300ml pomaran¢ni sok

1509 lednikov jogurt
1 banana
200ml mleko

300ml ¢okoladno mleko
2 hruske, brez pesk

200ml jogurt

1 mango, brez ko¢ice
200ml mleko

5ml med

180ml mleko

1 banana

10 jagode

3 ledenih kock

400ml mleko

1 banana

20ml med

10ml izvlecek vanilje
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360ml limonada
125g vaniljev sladoled
70g borovnice

300ml pomaranéni sok
300ml brusni¢ni sok
1 banana

4 polovice konzervirane marelice
80ml mareli¢ni sok (iz konzerve)
2 breskve, brez koscice

60ml jogurt

200ml mleko

10ml med

600ml jabol¢ni sok
1 mango, brez koscice

300ml jabol¢ni sok
90g maline
12 jagode

400ml jabol¢ni sok
1 kivi, olupljen
150g melona

350ml limonada
125ml ¢okoladni sladoled
100g ¢ednje, brez koscic



Alofaote Tig 06nyieg, QUAEETE TIC 08 AOPANEC PEPOC KAl O TIEPITTTWON TIOU SWOETE Tr) GUOKEUH GE AANOV
xPNnotn, dwoTte padi kai Tic 0dnyiec. Apatpéote 6Aa Ta UMK CuoKeuaoiag mptv amd T Xpron.
ZHMANTIKA METPA AXQOAAEIAZ

Tnpeite Ta Bacika HETPA ACPANELAC, CUUTIEPIAAUBAVOUEVWY TWV TIAPAKATW:

H ouokeun auTr) EMTPEMETAL VA XPNOLUOTIOLETAL OTTO ATOHA UE HUEIWHUEVES
OWHATIKEC, AloONTNPIOKEC i} SAVONTIKES IKAVOTNTEC 1 Amd ATOpA e ENNITTH
meipa Kal yvwaoelg epooov emPBAémovTal f} Toug divovTal odnyieg Kat Katavoolv
TOUG EUMAEKOEVOUC KIVOUVOUC,

Ta maud1d dev mpémel va XPNnOIOTIOI00V OUTE Va TIAi(OLV |IE T GUOKEUR.

H ouokeun kat To kaAwdlo va QUAACGOVTAL OE XWPO OTTOU OV EXOUV
npdoBaon maudia.

Mpo¢ amoguyn TPAUHATIOUOU, TPOoEETe dTav mAveTE TIC Aemidec, dTav
adeldleTe Tn OLUOKELN Kal 6Tav KabapileTe.

A Mnv mpoaBétete Bepud vypd (vw Twv 40°C), KaBWC umopei va meTayTouV
€Ew Aoyw amdtoung dnuioupyiag atpov.

2 mepimTwaon Kakng Xpriong TnG OUCKEUNG Umopei va mpokAnOei TpaupaTiopde.
Bydte To BUoa TG cuoKeunC amod T mpila TpLv amd epyacieg
ouvappoAdynong, amoouvapuoAdynong ) kabapiopod.

Mnv a@rVeTe Tn oUoKEUN Xwpic emifAeyn evoow eival ouvdedepévn 0T0
PELO.

Edv o KaAwdio givat pBapuévo, TEMel va avTIKaTaoTadei amd Tov
KOTOOKEVAOTH, TOV aVTIMPOoWmé Tou 1 Kdmolo €ouclodotnuévo mpoowno

npoc amo@uyn KIvOvwv.
Mn Badete TV KeVTPIKA povada péoa o€ uypd.
Mn xpnotponoleite e§aptripata SIaQOPETIKA AMG QUTA TIOU TTAPEXOVTAL OO TNV ETAIPEIA LAG.
Mnv xpnotpomoleite auTr T OUCKEUN yla omolovORTIoTe AANO GKOTIO EKTOG Omd TNV TAPACKELH GHOUSIG.
Mn xpnotpomoleite T cuokeun edv gival @Bappévn ) mapouaialel SuoAeitoupyieg.
MnV a@rVveTE TO HOTEP VO AEITOUPYEL GUVEXOUEVA VIO TIEPIOOOTEPO amod 1 AemTd, umopei va
unepBeppavOel. Metd amd o 1 Aemto, anevepyonoloTe Tn CUCKEUN Kal APAOTE TN Yl TOUAdXIOTOV 2
NEMTA WOTE VA KPUWOEL

ANOKAEIZTIKA TIA OIKIAKH XPHZH

ZXEAIA

1. ovotnua Aemidwv 4. kamaki

2. @ld\n 5. mopa

3. KEVTPIKA Hovada TALVTAPLO MATWV - TAVW KOAGOL

MPIN ANMO THN NPQTH XPHZH

KaBapioTe Tn oUOKEUN IPOTOU TN XENOIMOTOICETE Yl TPWTN Qopd.

XPHZH

1. TomoBeTOTE TNV KEVTPIKN Hovada mdvw o€ oTeyvr, 6Tabepn, optlldvTia emMPAvELa.
2. Xuvbéote o QI otny mipida.

3. Mnv xpnotgomoleite meploodTepa amod 6 maydkia.

4. TpocBéoTe MPWTA TA UYPA CUCTATIKA KAl ETIEITA T OTEPEQ.
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'Otav yepilete Tn ouokeun pnv unepPBaivete Tnv €voeiEn Twv 600ml.

BibwoTe To cuoTNHA AeMidwV 0TO TMAVW PEPOC TNC PLAANC.

AvamodoyupioTe T QIAAN.

EuBuypappiote tnv évoeitn W tng @1aAng pe tnv évoeién O NG KEVTPIKIG Lovadac.

KateBaoTe 1o oUoTNUA AeTiOWV Héoa 0TV KEVTPIKNA pHovada.

Neplotpédte T PLAAN éwg 6tou to W euBuypappioTei ue To oUUBOMO I yia va Eekiviioel To HOTEp.
Neplotpéte T mMPog Ta Tiow £we 6tou 10 W euBUYPAUUIOTE e To aUBOAO O yla va OTAUATATEL TO
HOTED.

TNKWOTE TN GIAAN amd TNV KEVTPIKI Hovada yla va TNV a@alpéoeTe.

TUPIOTE TN PIAAN OTNV KAVOVIKI TG TTAEUPA.

Zef16woTe T0 cVOTNHA AeTTIOWV.

BI6WoTe TO KamdKi 0To MAvw PEPOC TS PLEANG.

YpwETE TO MWUA TTAVW OTO KATIAKL YA va avoi§el kat va oepPBipeTe, MEOTE TO yla KAEIOIUO Kal
amoBrikeuon.

OPONTIAA KAI ZYNTHPHZH

Cge e

AmoouvS£aTe TN OUOKELH amo To pelpa.
YKOUTIOTE TNV KEVTPIKN povada P éva vwo mavi.
M\UveTe Ta amoonwpeva e€apTAPATA OTO XEPL.
Mmopeite, av Béhete, va MAOveTe autd Ta e€apTripata 0To mdvw KaAABt Tou TAuVTNPioU TMATWV.
To akpaio mepBANOV péoa 6To MAUVTHPLO TATWY UMOPE( VA ETNPEACEL TA EMPAVEIAKA QIVIpioHaTa.
Edv mpokAnBei pBopd ota e€aptripata amd To MUVTHPLo TMATWY, Ba gival 0TV EEWTEPIKN TOUC
EU@Avion Hovo, Sev Ba emnpeaoTel N AelToupyia TNG CUOKEUNG.
MPOZTAZIA TOY NMEPIBAANONTOX
Npo¢ amoguyn mepIBAANOVTIKWY TPOBANUATWY Kal TPORANUATWY LyEiag AOyw EMKIVEUVWY OUCIOV

Ao NAEKTPIKEC KAl NAEKTPOVIKEC CUOKEUEC, Ol CUOKEUEC e auTo To oUpPBoNo Sev Ba mpémel va
amopPImTOVTAL JE Ta AOLTTA OLIKIOKA AMOPPIMKATA, AANG VO avaKTWVTAL, VO ETAVaXPNOIKOTOolouVTal ) va

QAVAKUKAWVOVTAL.
OPOYTOIMNOTA
XtunoTe ta OAa 0TO UMAEVTEP PEXPL VA YIVOUV Hia OHOLOHOP®N KPEUA.
60ml ytaouptt «  180mlydha
«  200mlydha . 1 umavava
. 309 Bpwun . 10 @pdouheg
1 pymavava «  3amo maydkia
«  30ml yéNt
« 2 unAa, wpic koukoUTola «  400mlydha
1 ymavava
. 170g maywTo GoKoAdTag o 20ml uént
. 300ml xupdg moptokahioy . 10ml ekxOMopa Bavihag
. 1509 Yl00UQTI € GOUVTOUKIA «  360ml Aepovada
. 1 pmavava . 125g maywto Baviliag
200ml yéha «  70g popTiAAa
. 300ml ookoAatoUyo ydAa « 300ml xupdg unhou
2 ayhadia, xwpig KoukouTola +  90g opéoupa

. 12 ppAaouAeg

200ml yaovptt

1 pdvyko, wpi¢ koukouTol < 400ml xupog pnou

200ml yaha . 1 akTwvidio, Eephoudiopévo
5ml pét . 1509 memovt

600 m XupdG prou

1 pavyko, xwpig KouKoUToL
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A haszndlati utasitast olvassa el és érizze meg; és adja tovabb a késziilékkel egyitt, ha azt tovabbadja.
Hasznélat el6tt teljes egészében tavolitsa el a csomagolast.

FONTOS OVINTEZKEDESEK
Kovesse az alabbi alapvetd biztonsagi dvintézkedéseket:

A késziiléket csokkent fizikai, érzékelési vagy mentalis képességekkel
rendelkezd személyek, illetve tapasztalattal vagy ismeretekkel nem
rendelkezd személyek is hasznalhatjak, amennyiben megfelelé Utmutatast
kapnak vagy felligyelet alatt dllnak, és megértik a késziilék hasznalatabol
eredd veszélyeket.

A késziiléket gyerekek nem hasznélhatjak, és nem jatszhatnak azzal.

A késziiléket és a vezetékeket gyermekek szamara nem elérhetd helyen kell
tartani.

A sérlilések elkeriilése érdekében 6vatosan végezze a pengék kezelését, a
késziilék Uritését és tisztitasat.

A\ Ne t6ltson be forrd (40°C-nal melegebb) folyadékot, mert az a hirtelen
parolgastdl kicsaphat.

A késziilék helytelen hasznélata sériilést okozhat.

Osszeszerelés, szétszerelés és tisztitas elétt huzza ki a késziiléket a
konnektorbol.

Ne hagyja a készliléket drizetlenil, amig be van dugva.

Ha a kdbel megrongalddott, ki kell cseréltetni a gyartoval, egy szerviz
munkatdrsaval vagy egy hasonléan szakképzett személlyel, hogy elkeriilje a

veszélyeket.
«  Nerakja a motoros egységet folyadékba.
Ne hasznaljon mas kiegészitéket és tartozékokat, mint amit hozz4 adunk.
Gytimdlcsturmix készitésén kivil masra ne hasznélja a készuléket.
Ne mikodtesse a késziiléket, ha az megrongalédott vagy hibdsan mikadik.
1 percnél tovabb ne jérassa a motort, mivel az tilmelegedhet. 1 perc tizemelés utdn a motor lehlése
érdekében kapcsolja ki minimum 2 percre.

CSAK HAZTARTASI HASZNALATRA
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RAJZOK

1. vagod egység 4. fedél

2. palack 5. kupak

3. motoros egység mosogatogép - felsd talca

AZELSO HASZNALAT ELOTT

Az elsé hasznalat el6tt tisztitsa meg a késziiléket.

HASZNALAT

1. Helyezze a motoros egységet egy szaraz, stabil, vizszintes fellletre.
Tegye be a dugét a csatlakozd aljzatba.

Ne hasznéljon 6-nél tobb jégkockat.

Elészor a hig, majd a szilard sszetevéket rakja a késziilékbe.

Ne toltse a késziiléket az 600 ml jelzésen tul.

Tekerje a vago egységet a palack tetejére.

oA wN
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7. Forditsa a palackot fejjel lefelé.
8. lllessze a palackon taldlhato W jelet a motoros egység O jeléhez.
9. Engedje le a vdgd egységet a motoros egységbe.
10. A motor inditasahoz csavarja el az liveg egységét addig, amig a W egy vonalba nem éral
szimbdélummal.
1. A motor megallitasahoz csavarja vissza addig, amig a W egy vonalba nem ér a O szimbolummal.
12.  Emelje le a palackot a motoros egységrol.
13.  Forditsa jobbra, felfelé a palackot.
14. Tekerje le a vdgd egységet.
15. Csavarja a fedelet a palack tetejére.
16. A kiontéshez hajtsa fel a fedélen taldlhaté kupakot, majd zérja vissza a tarolashoz.
APOLAS ES KARBANTARTAS
1. Huzza ki a késziiléket az aljzatbdl.
2. Torolje &t a motoros egységet egy nedves ruhaval.
3. Kézzel mosogassa el a levehetd részeket.
Ezeket az alkatrészeket a mosogatogép felsé talcajaban moshatja.
« A mosogatdgépben uralkodé szélséséges korlilmények kart tehetnek a feltleti bevonatoknak.
« Akopas csak a kiilsé részt érinti, és nem befolyasolja a késziilék mlikodését.
KORNYEZETVEDELEM
Hogy elkeriilje az elektromos és elektronikus termékekben levé veszélyes anyagok altal okozott
kornyezeti és egészségiigyi problémakat, az ilyen jellel jel6lt készlilékeket nem szabad a szét nem
valogatott varosi szemétbe tenni, hanem &ssze kell gydjteni, ujra fel kell dolgozni és djra kell hasznositani.
GYUMOLCSOS TURMIX
Mixeljen 6ssze mindent, mig sima nem lesz.

«  60mljoghurt «  300malmalé
«  200ml Tej « 90gmalna
« 309 zabkasa «  12eper
. 1 banan

30ml méz «  400ml Tej
«  2kimagozott alma «  1banan

«  20mlméz
1709 csokoladé jégkrém . 10ml vanilia kivonat

. 300ml narancslé

. 360ml limonadé

1509 mogyoré joghurt +  125gvanilia jégkrém
. 1 banan « 709 fekete &fonya
« 200ml Tej
300ml narancslé
« 300ml csokoladés tej «  300ml tézegdfonya Ié
«  2kimagozott korte «  Thandn
« 200mljoghurt «  4félbevagott konzerv sargabarackok
+ 1mangd, mag nélkl +  80mlsargabarack |é (konzervbél)
200ml Tej « 2 6szibarack, mag nélkiil
« 5miméz «  60mljoghurt
«  200ml Tej
180ml Tej . 10ml méz
. 1 banan
. 10 eper « 400 malmalé
3 jégkockat . 1 hdmozott kiwi

«  150gdinnye
+ 600malmalé
1 mang6, mag nélkil
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Talimatlari okuyun, giivenli bir yerde saklayin, cihazin el degistirmesi halinde cihazla birlikte aktarin.
Kullanmadan 6énce cihazin tim ambalajini ¢ikarin.

ONEMLI GUVENLIK KURALLARI
Asagidakiler dahil, tim temel glivenlik 6nlemlerini izleyin:

Fiziksel, duyumsal veya zihinsel kapasiteli veya gerekli bilgi ve deneyimden
yoksun kisiler bu cihazi sadece denetim/talimat altinda ve icerdigi tehlikeleri
kavradiklarinda kullanabilirler.

Cocuklar cihazi kullanmamali veya onunla oyun oynamamalidir.

Cihazi ve kablosunu, cocuklarin erisemeyecegi yerlerde tutun.
Yaralanmalari 6nlemek icin, bigaklari tutarken, cihazi bosaltirken ve temizlik
sirasinda dikkatli olun.

A Ani buhar cikisi nedeniyle sicrayabileceginden, sicak sivi (40°C (izeri)
eklemeyin.

Cihazin yanlis bicimde kullaniimasi, yaralanmalara yol acabilir.

Montaj, demontaj veya temizlik calismalarindan énce, cihazin figini prizden
cekin.

Cihaz, elektrik prizine takili durumdayken gdzetimsiz birakmayin.

Hasarli elektrik kablolari, giivenlik agisindan sadece uretici, Ureticinin yetkili

serV|sIer| veya benzer niteliklere sahip kisiler tarafindan degistirilmelidir.
Motor tinitesini herhangi bir siviya daldirmayin.
Size sagladigimiz aksesuar ve ek parcalar disindaki tiriinleri kullanmayin.
Bu cihazi, smoothie'ler (sivi meyve piireleri veya meyveli buzlu icecekler) yapmak disinda herhangi bir
amagla kullanmayin.
Hasarli veya arizali cihazlari calistirmayin.
Motoru 1 dakikadan uzun stire calistirmayin, aksi takdirde asiri isinabilir. 1 dakika ¢alistirdiktan sonra
en az 2 dakika kapali tutarak motorun sogumasini bekleyin.

SADECE EV ICI KULLANIM
CIZIMLER
1. bicak initesi 4. kapak
2. sise 5. bashk
3. motor Unitesi bulasik makinesi - Ust raf
iLK KULLANIMDAN ONCE
Ik kez kullanmadan 6nce, cihazi temizleyin.
KULLANIM

1. Motor Unitesini kuru, dliz ve sabit bir ylizeyin tzerine yerlestirin.

Fisi prize takin.

6 adetten fazla kiip buz kullanmayin.

Once sivi malzemeleri, sonra kati olanlar ekleyin.

Cihazi 600ml isaretinin Gizerinde doldurmayin.

Bicak Ginitesini sisenin tepesine vidalayin.

Siseyi bas asagi cevirin.

Sisenin tzerindeki W isaretini, motor tinitesinin Gizerindeki O isareti ile ayni hizaya getirin.
Bicak Uinitesini motor Unitesine dogru indirin.

Motoru calistirmak igin siseyi, W simgesi | simgesi ile ayni hizaya gelene dek gevirin.
Motoru durdurmak icin W simgesi O simgesi ile ayni hizaya gelene dek geri cevirin.
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12.  Siseyi motor Unitesinden kaldirarak gikarin.

13.  Siseyi saga dogru cevirerek ¢ikarin.

14, Bigak Uinitesinin vidalarini sokin.

15.  Kapadi sisenin tepesine vidalayin.

16. Dokmek tizere agmak icin, kapaktaki basligi dondiiriin; saklamak tizere kapatmak icin ona bastirin.
TEMIZLIiK VE BAKIM

1. Cihazin fisini prizden cekin.

2. Motor linitesini nemli bir bezle silin.

3. Gikarlabilen parcalari elde yikayin.

Bu parcalari bulasik makinesinin Ust rafinda yikayabilirsiniz.

. Bulasik makinesinin icindeki sert kosullar, ylzey cilalarina zarar verebilir.

. Dis goriinislerinde hasar olabilir, ancak cihazin isletimi bundan etkilenmez.

CEVRE KORUMA
Elektrikli ve elektronik cihazlardaki tehlikeli maddelerin neden oldugu cevre ve saglik sorunlarini
onlemek amaciyla bu simge ile isaretlenen cihazlar, genel atik konteynerlerine degil, geri doniisim
konteynerlerine birakilmalidir.
Bakanlikca tespit ve ilan edilen kullanim émri 7 yildir
Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar :
Uriinii diistirmeyiniz
Darbelere maruz kalmamasini saglayiniz
Cihazi nakliye sirasinda orijinal ambalajinda tastyiniz.

MEYVELI SMOOTHIE’LER
Tim malzemeleri plriisiiz hale gelene dek robottan gegirin.

«  60mlyodurt «  360mllimonata
«  200ml st «  125gvanilyali dondurma
«  30gyulafunu 70g bogrtlen
. 1 muz
. 30ml bal «  400ml sut
. 2 elma, gekirdekli 1 muz
«  20ml bal

«  170gcikolatali dondurma
. 300ml portakal suyu

« 1509 findikl yogurt
. 1 muz
. 200ml siit

. 300ml gikolatali siit
«  2armut, cekirdekli

+ 200mlyogurt

. 1 mango, ¢ekirdedi cikarilmig

. 200ml siit
. 5ml bal

. 180ml siit
. 1 muz

. 10 cilek

. 3 kiipleri buz
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10ml vanilya esansi

300ml portakal suyu
300ml yabanmersini suyu
1 muz

300ml elma suyu
90g ahududu
12 cilek

400ml elma suyu
1 kivi, kabugu soyulmus
1509 kavun

350ml limonata
125ml cikolatali dondurma

1009 kiraz, gekirdekleri cikariimis



Cititi instructiunile, pastrati-le intr-un loc sigur; dacd dati aparatul altcuiva, nu uitati sa dati si instructiunile.
Indepartati toate ambalajele inainte de folosire.

PREVEDERI IMPORTANTE DE SIGURANTA
Respectati masurile de sigurantd de baza, inclusiv:

Acest aparat poate fi folosit de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale g
sau mentale reduse sau lipsa de experienta si cunostinte daca sunt
supravegheate/instruite si inteleg pericolele la care se supun.

Copiii nu trebuie sa foloseasca sau sa se joace cu aparatul.

Nu lasati aparatul si cablul la indemana copiilor.

Pentru a evita ranirea, fiti precauti atunci cand manevrati lamele, goliti si
curatati aparatul.

A\ Nu adaugati lichide fierbinti (peste 40°C), acestea s-ar putea sd
stropeasca din cauza aburilor.

Utilizarea incorecta a aparatului poate produce leziuni.

Scoateti aparatul din prizd inainte de asamblare, dezasamblare sau curatare.
Nu ldsati aparatul nesupravegheat atunci cand este in functiune.

In cazul in care cablul este deteriorat, trebuie inlocuit de catre fabricant,
agentul de service sau orice alta persoana calificatd, pentru a evita

accidentele.
. Nu introduceti unitatea motorului in lichid.
Nu folositi alte accesorii sau atasamente decat cele furnizate de noi.
Nu utilizati aparatul pentru alte scopuri decat pentru prepararea cocteilurilor din fructe.
Nu operati aparatul dacd este stricat sau nu functioneaza corect.
Nu lasati motorul s opereze mai mult de 1 minut; se va supraincalzi. Dupd 1 minut, opriti motorul cel
putin 2 minute, pentru a-i permite sd se raceasca.

EXCLUSIV PENTRU UZ CASNIC

lun1IdNIISUl

SCHITE

1. unitate lame 4. capac

2. sticla 5. dop

3. unitate motor masina de spalat vase - raful de sus

iNAINTE DE PRIMA UTILIZARE
Curatati aparatul inainte de a-l utiliza pentru prima oara.

UTILIZARE

Asezati unitatea motorului pe o suprafatd uscatd, stabild, nivelata.

Bagati intrerupdtorul in priza.

Nu folositi mai mult de 6 cuburi de gheata.

Adaugati mai intai ingredientele lichide, apoi pe cele solide.

Nu depdsiti semnul de 600 ml cand umpleti aparatul.

Insurubati unitatea lamelor deasupra sticlei.

Rotiti sticla cu fundul in sus.

Aliniati W de pe sticld cu O de pe unitatea motorului.

Coborati unitatea lamelor in unitatea motorului.

Rotiti sticla pana cand Y se aliniaza la simbolul I pentru a porni motorul.
11.  Rotiti-o invers pana cand Y se aliniaza la simbolul O pentru a opri motorul.
12.  Ridicati sticla de pe unitatea motorului.
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13.  Rotiti sticla inspre stanga pentru a o ridica complet.
14. Desurubati unitatea lamei.
15.  Insurubati capacul deasupra sticlei.
16.  Loviti usor dopul de pe capac pentru a deschide fanta de curgere, apasati-l pentru a-l inchide si
depozita.
INGRIJIRE Si INTRETINERE
Scoateti aparatul din priza.
2. Stergeti unitatea motorului cu o carpa umeda curata.
3. Cikanlabilen parcalari elde yikayin.
Puteti spdla aceste componente in raful de sus al masinii de spalat vase.
Mediul extrem din interiorul masinii de spdlat vase poate afecta suprafetele.
. Va fi afectat doar aspectul acestora, nu va fi afectata functionarea aparatului.
PROTEJAREA MEDIULUI
Pentru a evita probleme de mediu si sanatate cauzate substantele periculoase din aparatele electrice
si electronice, aparatele marcate cu acest simbol nu trebuie aruncate direct la gunoi, ci trebuie recuperate,
refolosite sau reciclate.
SMOOTHIES DE FRUCTE
Procesati toate ingredientele pana devin moi.

. 60ml jaurt . 360ml limonada
« 200ml lapte «  125ginghetata de vanilie
. 30g fulgi de ovaz « 709 coacdze negre
1 banane
. 30ml miere . 300ml suc de portocale
. 2 mere, miez . 300ml suc de merisor
1 banane
«  170ginghetata de ciocolatd
. 300ml suc de portocale «  4jumatéti de caise din conserva
80ml suc de caise (din conservd)
«  150giaurt cu alune « 2 piersici, fara samburi
. 1 banane . 60ml iaurt
200ml lapte «  200ml lapte

. 10ml miere

. 300ml lapte cu ciocolata
2 pere, miez . 600ml suc de mere
. 1 mango, fara samburi

. 200ml jaurt
1 mango, fara samburi

300ml suc de mere

«  200ml lapte . 90g zmeurd

. 5ml miere

«  180ml lapte
. 1 banane
10 capsuni

. 3 cuburi de gheata

400ml lapte
. 1 banane
. 20ml miere
10ml extract de vanilie
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12 capsuni

400ml suc de mere
1 kiwi, decojit
1509 pepene

350ml limonada
125ml inghetata de ciocolatd
100g cirege, fara samburi



MpoueTeTe MHCTPYKLMUTE, 3aNa3eTe 1 U I NpefjaBaiiTe, ako npefasarte v ypeaa. OTcTpaHeTe BCUYKM
OMaKoBKU Npegw ynotpeba.

BAXHU NPEAMNMA3HUN MEPKU
CnepBaiiTe OCHOBHUTE MepKI 32 6€30MacHOCT, BKIIOUNTESHO:

To3m ypen Moxe fa ce non3Ba OT Xopa C OrpaHuyeHn Granyecku, CeTMBHU
N YMCTBEHN Bb3MOMXHOCTU, U 6€3 ONWT 1 NO3HaHWSA, ako Ca Nog,
Haf30Pa/MHCTPYKTMPAHM U OCb3HABAT OMACHOCTUTE.

Heuata He TpA6Ba Aa 13NoN3BaT WM Aa UIPanT C ypeaa.

[JpbxTe ypena 1 kabena faney oT 4OCTbNa Ha geua.

3a pa n3berHete HapaHABaHUA, 6baeTe BHUMaTENHM Npuy paboTa ¢
OCTpUeTaTa, N3npasBaHe Ha ypefa 1 MoYnNCTBaHe.

A\ He no6aBsiiTe ropetya TeuHocT (Hag 40°C), Tbii KaTo TOBa MOXe Ja
[oBefe A0 BHe3aMHo M3nyckaHe Ha napa.

HenpasunHata ynoTpeba Ha ypeaa Moxe ia AOBeAE A0 HapaHABaHe.
M3knioueTe ypeaa oT KOHTaKTa npeau crnobasaHe, pasrnobasaHe unm
MOYNCTBAHE.

He ocTaBainTe ypepna 6e3 HabntogeHne, [OKATO € BKOYEH B KOHTAKTA.
Ako KabenbT e noBpeaeH, Ton TpAbBa Ja ce NoAMEHM OT NPOU3BOAUTENS,
HeroB NpefCcTaBUTEN 3a CEPBU3HO 0OCNTYXKBaHe UK APYro KBanupuumpaHo

3a Ta3u uen nmue, 3a fa ce n36erHe BCAKaKbB PUcCK.
He nocTaBsiiTe 3aABUXBaLLMsA GNIOK B TEYHOCT.
He n3non3gaiiTe akcecoapy Unu NPUCTaBKK, PasNmyHK OT Te3U, NpesoCcTaBeHn OT Hac.
He n3non3gaiiTe ypeaa 3a Lenu, pasnunyHu oT NPUroTBsAHe Ha Leikose.
He n3non3gaiite ypepa, ako e NOBPefeH Uim He paboTy 13pASHO.
He ocTaBsitTe MoTopa fa paboTtn noseye oT 1 MUHYTa, Tbid KaTo MOXe Aa nperpee. Cnepa 1 MUHYTa ro
M3KNoYeTe 3a Hall-Manko 2 MUHYTH, 33 la MOXe Jia Ce OXNaan.

CAMO 3A JOMALLUHA YNOTPEBA

UNIOCTPALUN

1. pexeLy 610K 4,  Kanak

2. bytuika 5. 3anywanka

3. 3a;BwBaLy 610K MUANHA MallHa — TOpPHa NpUCTaBKa

NMPEAU MBPBOHAYAJIHO U3MOJIBBAHE

MouncTeTe ypena npeaw fa ro M3non3eate 3a MbPBU MbT.

YNOTPEBA

1. TMocTaBaiTe 3afBMKBaLYMA BNOK BbPXY CyXa, TBbPAa N paBHa NMOBBPXHOCT.
BkntoueTe Lwencena B 3axpaHBaLLMA KOHTaKT.

He n3non3gaiite noBeye oT 6 NefeHn KybueTa.

MbpBo fobaBeTe TeUHMTE CHCTABKK, Cief TOBa — TBbPANUTE.

He nbnHeTe ypeaa Hag MapkupoBkaTta 3a 600ml.

3aBuiiTe pexeLyus 610K Ha Bbpxa Ha GyTunkara.

O6bpHeTe GyTINKaTa Ha 06paTHO.

N3pasHeTe W Ha GyTukata c O Ha 3a4BUKBALLMA GNOK.

CnycHeTe pexeLLms KbM 3aBMKBALLMA GMOK.

0. 3afja BKNoUNTE MOTOPA, 3aBbpTeTe GyTniKaTa, fokato W ce M3paBHM CbC cumeona l.
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11. 3a Aa cnpeTe MoTOpa, 3aBbpTeTe 06paTHO, Aokato W ce 13paBHM Cbe cumsona O.

12. TMoBpaurHeTe 6yTunKaTta OT 3aABMKBALLMA ONOK.

13.  ObbpHeTe GyTUNKaTa Harope.

14, OTBUITe pexeLLns BNOoK.

15.  3aBuiiTe Kanaka Ha Bbpxa Ha byTunkara.

16. OTBOpeTe 3anyLankaTa Ha Kanaka, 3a fja 13neeTe TEYHOCTTa U A 3aTBOPETE, 3a Jja 3anasnTe
TeYHOCTTa.

FPUXU N NOAAPDKKA
M3kntoyeTe ypea oT 3axpaHBaHeTo.
lMouncTeanTe 3aBrKBaLYKA BOK C BNAXHA Kbpra.
M3muiiTe cMeHAemMnTE YacTu.
Moxe fa n3mmeTe T€3M YaCTU B ropHaTa NPUCTaBKa Ha MUANHATA MallMHa.
EkcTpemHaTa cpefia B MUAHATA MaLliHa MOXeE [ja MOBPeay NOBbPXHOCTHUTE MOKPUTUSA Ha
MOBBPXHOCTUTE.
Morart fja ce nonyyat camo KO3METUYHU HapaHABAHWA, KOUTO HAMa fja NOBAMAAT BbpXy paboTaTa Ha
ypepa.

ONMA3BAHE HA OKOJIHATA CPEJA

3a pa ce n36erHaT eKonormyHN v 3apaBHU Npobnemu nopaau Haanume Ha onacHN cybCcTaHLMmM B
eNeKTPUYECKITE 1 eNeKTPOHHU CTOKM, ypeaunTe, 0603HauYeHM C TO31 CUMBOJ, He TpAOBa Aa Ce U3XBbPAAT
3ae[jHO C HeCOPTMPaHM OBLIMHCKM OTNAAbLM, a ClefiBa Aa Ce BbpHAT 06paTHO, Aa Ce 13MO0M3BaT OTHOBO
UAN peLnKnnpar.

naoaoBU CMYTUTA

Pa3buiite Bcuyko fo nony4yaBaHe Ha rafka cmec.

e o

. 60M”1 KMCeno MIAKO . 300Mn A6BIKOB COK
. 200Mn1 NPACHO MAAKO . 90r manuHm
. 30r oBeceHu AaKn . 12 arogn
. 1 6aHaH
. 30mn meg . 400mMn mnsako
. 2 A6BAKM, U3UNCTEHN OT CbpLIEBUHATA . 1 6aHaH
. 20ml mepn
. 170r wokonagoB cnagoneq . 10ml BaHWNOB eKCTpaKT

. 300mn nopTOKaNoB Cok

. 360mn nMmMoHaza

. 150r orypT C newHmym . 125r BaHMNOB cnagoneq
. 1 6aHaH «  70r cviH1 6OPOBUHKM

. 200Mn NPACHO MAAKO

. 300mn1 NOPTOKANOB COK

. 300mn LWoKonafoBo MAAKO . 300Mn COK OT YepBeHU GOPOBUHKN
. 2 KpyLUW, N34MCTEHU OT CbpLieBMHATa . 1 6aHaH
. 200ml Knceno mnsako «  400mn A61BNIKOB COK
. 1 MaHro, 6e3 kocTunka . 1 K1BU, 06eNeHo
. 200Mn1 NPACHO MAAKO . 150r nbnew
. 5mn mep
. 350mn numoHaga
. 180mMn mnsako . 125mn WwokonagoBs cnagoneq
. 1 6aHaH . 100r yepeLuw, 6€3 KOCTUIKK
. 10 Arogn

«  3negeHn kybueta

. 600Mn A6BNKOB COK
. 1 MaHro, 6e3 KocTunKa
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